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Govorni viri ustrezne kakovosti so za razvoj govornih tehnologij in raziskova-
nje govorjenega jezika klju¢nega pomena, a jih na podroc¢ju spontano tvorjene
govorjene slovenscine zaradi zahtevnosti zbiranja Se vedno primanjkuje. Iz-
gradnja govornih korpusov in podatkovnih baz je stroskovno zahtevna, zato
raziskovalci vse pogosteje prepoznavajo potencial obcanske znanosti. Ta z
uporabo mnoZicenja in drugih metod omogoca ucinkovito zbiranje obseznih
govornih podatkov na daljavo. V prispevku obravnavamo kljuéne dejavnike —
tehni¢ne, finan¢ne, pravne, eticne in motivacijske — ki jih je treba upoStevati
pri naCrtovanju trajnostnega in razsirljivega sistema za pridobivanje govornih
posnetkov. Na podlagi pregleda literature, analiz obstojecih metod in global-
nih iniciativ za zbiranje govornih virov podajamo priporocila, primerna za im-
plementacijo v slovenski prostor.
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Vloga obcanske znanosti pri mnozicnem zbiranju govornih virov v slovenscini

1 Uvod

Pridobivanje virov za govorne korpuse in baze postaja vse pomemb-
nejSe, saj po eni strani podpira razvoj z govorom povezanih tehnologij,
po drugi strani pa vzpostavlja standard za raziskave govorjenega jezi-
ka. Strokovnjaki (Lindén idr., 2022; Eskénazi idr., 2013) ugotavljajo,
da bodo obsezne zbirke odprto dostopnih jezikovnih virov pomembno
pospesile razvoj in izvajanje razliénih na jeziku temeljeCih aplikacij,
povezanih z umetno inteligenco. Sodobna, vse bolj digitalizirana druz-
ba od posameznikov zahteva Stevilne digitalne spretnosti. Ce upo-
rabnik slabSe vidi ali ima tezave z gibljivostjo prstov, je prikrajSan za
uporabo Stevilnih tehnoloskih resitev, kot so npr. mobilne naprave. Za
razvoj reSitev, kot je samodejno glasno branje, s pomocjo katerih po-
vecujemo socialno vkljuéenost invalidov, pa moramo omogociti rabo
govornih podatkov tudi za komercialne namene.

Slovenscina, kakrsno jezikovni uporabniki vsakodnevno govorijo
po razlicnih regijah Slovenije, v zamejstvu in drugod po svetu, razi-
skovalcem nudi izjemno raznolikost izgovorjav, besed, fraz, oblik in
struktur, ki pa v primerjavi s pisno slovenscino Se vedno ni sistema-
ticno dokumentirana in zadostno raziskana. Verdonik (2008; Verdonik
in Maucec, 2017) izpostavlja, da govorni podatki, ki jih pridobivamo in
objavljamo znotraj govornih korpusov in baz, predstavljajo pomemben
empiricni vir za jezikoslovje, saj omogocajo natanéno analizo fonetic-
nih, fonoloskih, prozodic¢nih in dialektoloSkih znacilnosti jezika, spo-
znavanje slovnice govorjenega jezika in raziskovanje pragmaticnih ter
diskurznih pojavov v spontano tvorjenem govoru, kot so navezovanije,
kohezija, diskurzni oznacevalci, govorna dejanja, retori€na razmerja,
namernost ipd. Raba govorjenega in pisnega jezika se razlikujeta tudi
glede na leksikalne vzorce in kolokacije, pri ¢emer pisni korpusi, ne
glede na njihovo velikost in strukturo, ne morejo zagotoviti zadostne
koli¢ine podatkov za opis leksikalnih znacilnosti govorjene slovensci-
ne. Pomanjkanje podatkov o tipi€éno govorjenem besediS¢u pomeni
dodatno oviro pri implementaciji jezikovnih tehnologij za slovenski
jezik, saj »Ce doloCena beseda (npr. zrihtati, postimati) in podatki o
njenem izgovoru niso vkljuceni v zaledne podatkovne baze, na kate-
re se zanaSa razpoznava govora, je razpoznavalnik bodisi ne razpozna
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ali pa jo razpozna napacno« (Cibej idr., 2024). Prizadevanje za izgra-
dnjo govornih baz pripomore k ohranjanju jezika in kulturne identitete,
prenosu znanja in spodbujanju jezikovne raznolikosti — s tem tudi bolj
vklju€ujoCe druzbe —, hkrati pa zmanjsuje obstojece vrzeli na podro-
¢ju govornih tehnologij, ki dajejo prednost jezikom, ki so v svetu tako
ali tako najbolj razSirjeni in prepoznavni.* Povprasevanje po jezikovnih
virih in njihova ponudba nista vedno usklajena, pri ¢emer ne smemo
prezreti, da sta pridobivanje govornih virov in izgradnja govornih kor-
pusov izjemen doseZek sama po sebi (Eskénazi idr., 2013).

V prispevku se bomo dotaknili Stevilnih izzivov, s katerimi se sreca-
mo raziskovalci, ki se ukvarjamo z zbiranjem govornih virov. Eden klju¢-
nih je motiviranje govorcev za sodelovanje in soo¢anje z njihovimi dvomi
in strahovi, povezanimi s snemanjem in deljenjem govora (Neale idr.,
2017; Rutten idr., 2017). Drugi velik izziv je povezan z vprasanjem pri-
stnosti govora na posnetku. Dialektologi, sociolingyvisti in drugi jeziko-
slovci iSCejo nacine, kako na posnetku zajeti variabilnost jezika, kar ne-
izogibno pripelje do paradoksa opazovalca, kot ga je formuliral William
Labov (Lindén idr., 2022): cilj jezikoslovnih raziskav, osredotocenih na
jezik sodobne druzbe, mora biti, da ugotovimo, kako ljudje govorijo, ka-
dar jih ne opazujemo sistemati¢no; vendar lahko te podatke pridobimo
samo s sistematic¢nim opazovanjem. Labov paradoks deluje ne glede na
to, ali pogovor, v katerem sodelujejo govorci oz. informatorji, snema ra-
ziskovalec ali pa ga snema govorec sam — z drugimi besedami, ne glede
na to, ali je raziskovalec, ki zbira podatke, prisoten ali ne. Isti paradoks
velja tudi za zbiranje podatkov preko interneta, zlasti kadar ne zbiramo
branega govora. Pri interakciji, ki poteka z raunalnikom namesto s so-
Clovekom, se samodejno pojavi izziv, da govorci? zaradi zavedanja, da
so snemani, skrbno nadzorujejo svojo jezikovno rabo.

Z izzivom doseganja spontanosti govora so se soocili tudi ra-
ziskovalci projekta Razvoj slovenscine v digitalnem okolju (RSDO),?
ki so za govorno bazo Artur zbrali 1067 ur govora (od tega 884 ur

1  https://oecd-opsi.org/blog/estonians-donate-a-speech-preserving-language-and-driving-
digital-service-delivery/

2 Vliteraturi se glede na razlicne pristope pojavljajo Stevilna poimenovanja za posameznike, ki
s svojim delom sodelujejo na daljavo — govorci, snemalci, delavci, mnoZica, uporabniki, ude-
lezenci, drzavljani, obcani, ¢lani skupnosti ipd. V tem ¢lanku si bomo zaradi osredotocenosti
na govorne vire ¢im bolj dosledno prizadevali uporabljati poimenovanje govorci.

3 https://rsdo.slovenscina.eu/
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transkribiranega). Poleg branega, parlamentarnega in javnega govo-
ra so zbirali tudi posnetke vsakdanjega, nejavnega govora, vkljucno s
prostimi dialogi in monologi, ki so jih na terenu posneli z 263 govorci.
Za razvoj dveh specializiranih razpoznavalnikov govora so zbrali Se 10
ur posnetkov opisovanja obrazov, pri Cemer je 125 govorcev ob pri-
kazu fotografij razlicnih oseb prosto opisovalo njihove obrazne pote-
ze. Drugi sklop (7 ur) je bil namenjen podrocju pametnega doma in je
vklju€eval brane ter spontane ukaze za upravljanje pametnih naprav, v
katerih je sodelovalo 148 govorcev (Verdonik idr., 2024).

Ceprav je lahko videti pridobivanje govora preko interneta oz. na
daljavo, s svojo zmoZnostjo doseci veliko Stevilo govorcev, ki sicer
morda sploh ne bi sodelovali, hitrejsa in gospodarnejsa metoda kot
tradicionalno terensko delo, si moramo pri nacrtovanju zastaviti vec
vprasanj: kako nadzorovano zbirati govor, ki naj bo ¢im bolj naraven
oz. spontan in ki naj v ¢im vecji meri pokriva aktualno regionalno in
socialno raznolikost jezikovnih uporabnikov? Kako zgraditi obsezno
podatkovno zbirko, ki tudi funkcionalno predstavlja razlicne govorne
vzorce (Lindén idr., 2022)? Na katere eti¢ne, pravne, finan¢ne, moti-
vacijske, organizacijske, tehnicne in druge vidike moramo biti ob tem
Se pozorni?

Pri pridobivanju govornih virov se lahko zaradi pomanjkanja razi-
skav in literature zgledujemo po konceptih znanstvenoraziskovalnega
dela, ki so bili za zbiranje podatkov uporabljeni znotraj drugih znan-
stvenih disciplin. Eden taksnih konceptov je obCanska znanost,* ki ob-
Canske raziskovalce® vkljuCuje v vse faze raziskovalnega procesa in za
katero nacelno velja, da so podatki in metapodatki, pridobljeni v pro-
jektih obCanske znanosti, »javno dostopni in, kjer je moZno, objavljeni
v odprtokodnih formatih«.®

Za namen zbiranja govornih posnetkov je v sodobnem digitalizira-
nem svetu potencialno uporabna metoda mobilnega mnozicenja’, ki iz-
korisCa vseprisotnost mobilnih telefonov za mnozi€no zbiranje azurnih

4 Angleski izraz citizen science prevajamo kot ob¢anska znanost v skladu z utemeljitvijo, ki jo
podaja Mlinar (2001).

5  Dabiv prispevku zagotovili enotno terminologijo, smo se v skladu z Mlinarjem (2021) odlocili
za rabo izraza obcanski raziskovalec.

6 ECSA (European Citizen Science Association), 2015. Ten Principles of Citizen Science. Berlin.
http://doi.org/10.17605/0SF.I0/XPR2N

7 Angleskiizraz mobile crowdsourcing (MCS) prevajamo kot mobilno mnozicenje.
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in celovitih podatkov. TakSna metoda ne le zapolnjuje vrzeli, ki jih pu-
$cajo konvencionalne metode, temvec s tem, ko skupnost neposredno
vklju€uje v procese spremljanja in upravljanja s podatki, to tudi opolno-
moca, kar lahko vodi do natancnejSega zbiranja podatkov in vecje oza-
vescenosti SirSe javnosti. Vendar pa je uspeh taksnih pobud mocno od-
visen od trajne vkljuc¢enosti obCanskih raziskovalcev, kar je odvisno od
razliCnih motivacijskih dejavnikov in koristi, ki jih ti identificirajo (Rutten
idr., 2017). Uporaba mnozicenja je v jezikoslovju na sploSno Se vedno v
povojih, na drugih podrocjih, kot so racunalnistvo (vklju¢no z NLP®), pa
tudi v umetnosti, humanistiki in druzboslovju pa je vse bolj razSirjena.
S ciljem pripraviti podlage za razmislek, ali in na kak nacin bi se
lahko spletna platforma za pridobivanje posnetkov spontanega, vsak-
danjega govora uspesno nacrtovala in uporabila za veCanje govornih
virov za slovenski jezik, bomo v 2. poglavju poleg omembe obcanske
znanosti, znotraj katere bomo obravnavali tudi prednosti in slabosti
mnozicenja, raziskali nekaj najaktualnejSih metod za zbiranje govor-
nih virov na daljavo. V 3. poglavju bomo pregledali izbrane primere
dobrih praks in nacionalnih kampanj, na osnovi katerih bomo v za-
kljuénem delu prispevka opozorili na nekatere kljucne izzive ter podali
priporocila za nacrtovanje tovrstne platforme pri nas, upoStevaje ¢im
vec vidikov te vse bolj pogoste metode zbiranja govornih podatkov.

2 Razlicne metode pridobivanja govornih posnetkov

Dialektologi in sociolingvisti tradicionalno pridobivajo podatke z ob-
seznim empiriénim terenskim delom, medtem ko strokovnjaki, ki se
ukvarjajo s fonetiko, preferirajo podatke, pridobljene v laboratorijskih
pogojih (Lindén idr., 2022). Vendar pa znanje, ustvarjeno v laborato-
rijih, pogosto ne more zajeti polne kompleksnosti in raznolikosti re-
alisti€nega sveta, zato ga je treba dopolnjevati z znanji laicne javno-
sti, kar »naj bi privedlo do novih znanstvenih spoznanj, predvsem na
osnovi zbiranja Stevilnih ali skritih podatkov, do katerih profesionalni
raziskovalci sami ne bi mogli priti (pravoc¢asno). Hkrati naj bi takSno
sodelovanje vplivalo na to, da bi udelezenci povecali svoje znanje in
interes za znanstveno delovanje« (Mlinar, 2021).

8  Angleskiizraz natural language processing (NLP) prevajamo kot procesiranje naravnega jezika.
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Zaizgradnjo referencnega govornega korpusa Gos 2.1°in obsezne
govorne baze Artur 1.0%°so bile uporabljene metode snemanja v stu-
diu in na terenu s pomocjo najetih snemalcev, prvi poskusi uporabe
mnozi¢enja in Games-With-A-Purpose (GWAP) na podrocju jezikovnih
virov in tehnologij pa so bili izvedeni z razvojem mobilne aplikacije Igra
besed (Arhar Holdt idr.,, 2021), med drugim namenjene izboljSanju
odzivnega slovarja z avtomatsko pripravo podatkov, Kolokacijskega
slovarja sodobne slovenséine. Trenutno je v izvajanju projekt Prilago-
dljiva obdelava naravnega jezika s pomocjo velikih jezikovnih modelov
(PoVedMo),** ki si za namen gradnje velikega jezikovnega modela za
slovenscino preko mnozi¢enja in drugih tehnik prizadeva zbrati bese-
dila v obsegu 40 milijard besed, med njimi tudi govorjenih.

2.1 Obcanska znanost

Z znanostjo so se sprva individualistiéno ukvarjali predvsem ama-
terji, ki jih je motivirala Zelja po u¢enju in izboljSanju sveta (Soojung-
-Kim Pang v Mlinar, 2021). VkljuCevanje ljubiteljskih amaterjev v
naravoslovne raziskave sega ze v 17. stoletje (Miller-Rushing v Bon-
ney, 2016), cemur je postopoma, s pojavom doktorskega Studija ter
Siritvijo univerz in laboratorijev, ki so v 19. stoletju omogocali znan-
stveno karierno pot, sledilo razlikovanje med amaterji in profesional-
ci. Znanost je tako postajala vse manj dostopna, zato je bila praksa
zbiranja podatkov s strani laicnhe javnosti v 90. letih prejSnjega sto-
letja, ko je izraz obCanska znanost zacel uporabljati Laboratorij za
ornitologijo v ZDA (Bonney idr., 2016), razmeroma redka.'? Koncept
obcanske znanosti torej ni nov, je pa globalno priljubljenost pridobil
v zadnjih dveh desetletjih, kar je povezano z razvojem druzbe, te-
meljeCe na znanju. Projekti obCanske znanosti lahko pozitivno pri-
spevajo k druzbeni blaginji, saj med drugim izpostavljajo vprasanja,
pomembna za ¢lane lokalne skupnosti, ki so opolnomoceni za iska-
nje najustreznejSih reSitev (Bonney idr., 2016). Razmah obc¢anske

9 https://www.clarin.si/repository/xmlui/handle/11356/1863

10 https://www.clarin.si/repository/xmlui/handle/11356/1776

11 https://povejmo.si/

12 'V Zdruzenem kraljestvu so ljubiteljski naravoslovci z zbiranjem in belezenjem podatkov o
rastlinskih in Zivalskih vrstah priceli stoletje prej (prav tam).
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znanosti poleg Ze omenjenega pojava druzbe, temeljeCe na znanju,
omogocata napredek informacijsko-komunikacijskih tehnologij in
vseprisotnost mobilnih naprav, ki imajo danes vec racunske moci kot
celotna NASA leta 1969 (Gershenfeld, 2011).

Kar se same definicije tiCe, je treba opozoriti na pojav najrazli¢nej-
Sih tipologij in kriterijev, ki so se oblikovali v zadnjih desetletjih in ki
pogosto odrazajo specificne raziskovalne kontekste projektov obcan-
ske znanosti, zlasti v Evropi. Kljuéno je, da definicija spodbuja odprto
in Siroko razumevanje raznolikih raziskovalnih praks in participativnih
dejavnosti, ki nastanejo, ko se v raziskovanje vkljucijo ljudje, ki razisko-
valnega dela ne opravljajo kot del svoje placane zaposlitve (Vohland,
2021). Po Oxford English Dictionary (2014) je obanska znanost znan-
stveno delo, ki ga izvajajo ¢lani SirSe javnosti, pogosto v sodelovanju
s ali pod vodstvom profesionalnih znanstvenikov in znanstvenih insti-
tucij. Po Mlinarju (2021) je pomemben vidik tega pristopa preseganje
tradicionalnega, enosmernega prenosa znanja od strokovnjakov k la-
ikom, ki velikokrat odraza podcenjevanje lai¢nega, izkustvenega zna-
nja, in spodbujanje interaktivnosti. »Ob graditvi »znanosti od spodaj
navzgor« postopoma vse bolj stopata v ospredje pozornost in identi-
fikacija ze pojavljajoCih se pobud in prizadevanj na ravni posameznika
in teritorialnih skupnosti« (prav tam).

Obcanski raziskovalci niso reprezentativen prerez druzbene real-
nosti, saj so pogosto vi§je izobrazeni, srednjih let in zaposleni, redkeje
pa prihajajo iz socialno-ekonomsko manj privilegiranih okolij. Njiho-
va motivacija je raznolika — nekateri so Studenti ali upokojenci, drugi
imajo ambicije postati znanstveniki, tretji se ukvarjajo s problematiko
varstva okolja ali izboljSanja lokalnih skupnosti (Mlinar, 2021). Pojem
obcanska znanost oznacuje obliko odprtega sodelovanja, v kateri po-
samezniki ali organizacije na razliéne nacine sodelujejo v znanstve-
nem procesu, vkljuéno z:

« oblikovanjem raziskovalnih vprasanj,

= snovanjem in izpopolnjevanjem raziskovalnih projektov,
e izvajanjem znanstvenih eksperimentov,

« zbiranjem in analiziranjem podatkov,

e interpretacijo rezultatov,

« razvojem tehnologij in aplikacij,
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e odkrivanjem novih spoznanj in
« reSevanjem problemov.*?

Glede na deset nacel ob¢anske znanosti,** projekti s tega podro-
¢ja aktivno vklju€ujejo pripadnike druzbe v znanstvena prizadevanja,
ki ustvarjajo nova znanja in razumevanja. Posamezniki lahko delujejo
kot darovalci, sodelavci ali projektni vodje z vidno in pomembno vlogo
pri projektu. Obc¢anski raziskovalcilahko sodelujejo v ve¢ fazah znan-
stvenega procesa, poleg zgoraj nastetih tudi pri objavi in razSirjanju
rezultatov, pri ¢emer je pomembno, da so v projektnih rezultatih in
publikacijah tudi navedeni. Posamezniki, ki Zelijo pri nas sodelovati
kot obCanski raziskovalci, lahko na spletni platformi Citizenscience.si
dostopajo do vec kot 50 aktivnih projektov.?®

Vklju€evanje SirSega kroga prostovoljcev in laikov, ne glede na nji-
hovo formalno usposobljenost, v raziskovalni proces, profesionalnim
znanstvenikom omogoca, da se posvetijo kompleksnejsim temam. Po
Mlinarju (2021) gre za stopnjevanje, kontinuiteto, »ne pa za dihoto-
mno, binarno lo¢evanje znanosti od neznanosti«. Znanost vse bolj po-
staja sestavina vsakdanjega zivljenja, tako lahko »danes izkustveno
prepoznavamo aktualnost koncepta podruzbljanja (socializacije) zna-
nosti, ki se v enotnosti nasprotij spopada s procesom poznanstvenje-
nja (profesionalizacije) druzbe« (prav tam).

Politika znanosti pogosto negativho sankcionira aplikativno
usmerjeno raziskovanje, ki preko objav ne dosega SirSe mednarodne
prepoznavnosti, s cimer se oddaljuje od nacel ob¢anske znanosti. Tako
akademska skupnost v marsicem ohranja tradicijo zaprtosti, deloma
tudi iz strahu, kot navaja Mlinar (2021), da bi intenzivnejse sodelova-
nje z uporabniki pomenilo »konec univerze«. Kljub prizadevanjem za
»odpiranje znanosti« pa ni pricakovati, da bi to vodilo v izenaCevanje
vlog profesionalnih in obCanskih raziskovalcev.

13 US Crowdsourcing and Citizen Science Act (15 USC 3724) (2016): https://www.law.cornell.
edu/uscode/text/15/3724

14 https://citizenscience.si/obcanska-znanost/10-nacel-obcanske-znanosti/

15 https://citizenscience.si/aktivnosti/katalog-projektov/
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2.2 MnoziCenje

Pomanjkanje virov na podrocju procesiranja naravnega jezika (NLP)
in izzivi s kakovostjo in/ali pokritostjo obstojecih virov so dolgotrajna
ovira, ki je upocCasnila raziskave pri vseh jezikih, Se zlasti pa tistih, ki
Ze v izhodiSCu premorejo manj jezikovnih virov. Tradicionalne metode
ustvarjanja zbirk podatkov za NLP pogosto zahtevajo precejSnjo koli-
¢ino Cloveskega dela in strokovnega znanja, saj vecine virov ni mogoce
pridobiti na povsem avtomatiziran nacin, kar povzroca visoke stroske
in zaradi Cesar lahko na Stevilnih podrocjih kot eno od alternativnih
reSitev uporabimo mnozi¢enje — Ce le lahko zahtevane naloge opra-
vi mnozica ljudi z ustreznim in zdruzljivim naborom spretnosti in ¢e
upoStevamo, da raba tovrstnih metod terja kompleksno in skrbno
upravljanje (Eskénazi idr., 2013; Lyding idr., 2022). V uporabnem je-
zikoslovju je raba mnozicenja Se razmeroma nov pojav, nekoliko bolj
je razsirjen zlasti na podrocju transkribiranja razpoznanega govora in
validacije kakovosti prevodov (Neale idr., 2017).

Izraz mnoziCenje je leta 2006 uvedel Jeff Howe, ki ga je opredelil
kot zunanje izvajanje,*¢ tj. prenos funkcij ali nalog, ki jih je tradicionalno
opravljal imenovani zastopnik, na neopredeljeno (obi¢ajno Steviléno)
mrezo delavcev. Prenos funkcij izvede podjetje ali institucija v obliki
»javnega pozivak,!” obicajno preko interneta. Danes se izraz uporablja
za razlicne pojave, kot so uporabnisko generirane vsebine (user ge-
nerated content), soustvarjanje (co-creation), druzbeno udejstvovanje
(social engagement), odprte inovacije (open innovation), zdruZevanje
znanja (knowledge aggregation) ali napovedovanje (prediction) (Kau-
fmannidr., 2011).

James Surowiecki v svojem delu Modrost mnozic (2005) razlozi
moc¢ modrosti mnozZic, pri Cemer je mnozica definirana kot skupina ne-
strokovnjakov oz. laikov, ki so se odzvali na javni poziv, da bi izvedli do-
locene naloge.*® Po Surowieckem lahko skupek mnenj posameznikov,

16 Angleskiizraz outsourcing prevajamo kot zunanje izvajanje.

17 Angleskiizraz open call prevajamo kot javni poziv.

18 Izrazoslovje na priljubljeni platformi za mnozi¢enje, Amazon Mechanical Turk, ki deluje kot
nekaksna trznica za spletno delo, je sledece: organizacije, ki se ukvarjajo z mnozi¢enjem (re-
questers), objavijo manjSe naloge, kot so generiranje vsebin, transkribiranje, oznacevanje
slikovnega gradiva ali sodelovanje v spletnih raziskavah (HIT = human Intelligence tasks),
da jih opravljajo predstavniki mnozice (workers), vec¢inoma za vnaprej dogovorjeno denarno
nadomestilo.
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ki sprejemajo medsebojno neodvisne odlocitve, privede do rezultatov,
ki presegajo odlocCitve strokovnjakov oz. se kakovost rezultatov Stevil-
nih nestrokovnjakov skupaj pribliza kakovosti mnenja posameznega
strokovnjaka. Raziskovalci s podrocja jezikovnih tehnologij in govornih
virov so v skladu s tem v sodelovanju mnozic prepoznali mozno resitev
za dilemo, povezano s potrebo po obdelavi velikega Stevila podatkov.*’

Preden preidemo k prednostim in slabostim mnozienja in neka-
terim njegovim izpeljavam, si ga na kratko oglejmo Se skozi diahro-
no perspektivo (Eskénazi idr.,, 2013): sprva so raziskovalci govora
posnetke pridobivali v laboratorijih, kjer so lahko natanéno nadzirali
akustic¢ne okolisCine in potek snemanja, izloCili vsakrSne Sume, ustre-
zno nastavili mikrofon. Temeljna pomanjkljivost te metode je bila, da
ni bila razsirljiva. Zaradi potrebe po vedno vecjih koli¢inah podatkov
so presli na zbiranje govora preko telefona (zbiranje izkljuéno zvoc-
nih posnetkov), kar je zaradi zahtevnih prilagoditev tehnologije pov-
zroCilo precejSnje stroSke. Temu navkljub je zbiranje govora preko
telefona spodbudilo nastanek obseznih govornih korpusov. S€asoma
so se razvili hibridni sistemi (uporaba tako spleta kot telefona), kar
omogoca SirSo dostopnost in dokaj preprosto integracijo v platforme
za mnozicenje, kot je npr. globalno prepoznaven Amazon Mechanical
Turk (MTurk).?° Ko je raziskovalna skupnost premagala izziv avtoma-
tizacije zbiranja govornih virov, se je morala soociti z izzivom cenovno
ugodnega pridobivanja govorcev. Kot zelo uspesno se je pri Stevilnih
projektih izkazalo sodelovanje z zunanjimi podjetji za trzne raziskave.
Za izgradnjo korpusu CALLHOME?! so govorcem v zameno za posnhe-
te pogovore ponudili brezplacne medkrajevne klice, kasneje pa so za
izgradnjo korpusov Fisher (Cieri idr., 2004) in Mixer (Cieri idr., 2007)
uporabili strategije spletnega marketinga in proaktivhega nagovar-
janja govorcev. V novejSem Casu se postopki avtomatizacije Sirijo od
pridobivanja govornih posnetkov na postopke preverjanja kakovosti,
oznacevanja in transkribiranja. Najsodobnejsa orodja za pridobivanje

19 Eden prvih primerov rabe modrosti mnozic je javni poziv, ki ga je Oxford English Dictiona-
ry (OED) v 19. stoletju naslovil na SirSo skupnost s prosnjo, da prostovoljno indeksirajo vse
besede v angleskem jeziku in zanje poiscejo primere za razlicne rabe posamezne besede
(Eskénaziidr., 2013).

20 https://www.mturk.com/

21 https://doi.org/10.35111/exq3-x930
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govora preko spletnih platform in mobilnih naprav omogocajo k upo-
rabniku usmerjene resitve,?? kot so enostavnost za uporabo, individu-
alne nastavitve, interaktivnost in igrifikacija.?® Vendar pa lahko razlike
v uporabniskih napravah, nezdruzljivosti mobilnih operacijskih siste-
mov in konfiguracijah mikrofonov ter druge zvo¢ne opreme povzrocijo
razlike v kakovosti snemanja (Eskénaziidr., 2013).

Spletne platforme, ki skuSajo izkoristiti modrost mnozic, se na

globalni ravni ves Cas spreminjajo. Vedno znova se porajajo nove obli-
ke in koncepti:

mnoZzic¢no financiranje (crowdfounding): spletni vlagatelji finan-
cirajo mala podjetja;

drzavljansko udejstvovanje (civic engagement): kolektivne akci-
je v zvezi z vprasanji javhega pomena;

kolektivno znanje (collective knowledge): deljeno znanje in
informacije;

odprte inovacije (open innovation): uporaba zunanjih virov za ge-
neriranje in izvajanje zamisli.

Obcansko znanost lahko zasledimo v najrazlicnejSih pojavnih

oblikah:

spletne sodelovalne aktivnosti (internet-based collaborative
activity): soustvarjanje in sodelovanje posameznikov ali skupin
pri raziskovalnem projektu preko spleta (Eskénazi idr., 2013);
Clovesko racunanje (human computation): uporaba cloveske
procesorske moci za odpravljanje tezav, ki jih racunalniki Se ne
morejo resSiti (Quinn in Bederson, 2011);

mnoziéenje idej (idea crowdsourcing): »Ce ima$ problem, vpra-
Saj vse« je nova mantra, ki ji sledijo vodilna podjetja, kot sta IBM
in Heineken, da bi izkoristila ustvarjalno mo¢ mnozic. Mnozicenje

22
23

Angleski izraz user-driven solutions prevajamo kot k uporabniku usmerjene resitve.

Govorce lahko skuSamo spodbuditi na nacin, da zanje pripravimo zabavne teme in miselne
izzive, kot so npr: »Znajdete se v srednjem veku. Vas¢anom tistega Casa skuSajte predstaviti
druzbo, v kateri Zivimo danes, pri cemer upostevajte, da mnogih besed takrat Se ne bi razu-
meli«. Ali pa: »Predstavljajte si, da na soncni gozdni jasi srecate sebe, ko ste bili stari 8 let.
Kaj bi si rekli?« Ali tudi: »Opisite svojo najljubso osebo na nacin, da je vse, kar o njej poves-
te, izmisljeno.« Dodatno lahko sodelovanje spodbudimo s to¢kovanjem: za vsako oddano in
odobreno minuto govorec npr. prejme 5 tock. Za vsak zaporedni dan, ko govorec odda nov
posnetek, prejme dodatne tocke. Ko govorec doseze mejnik (npr. 30 minut govora), prejme
dodatnih 5 tock.
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idej pomeni, da podjetja z javnim pozivom povabijo SirSo skupnost,
da predlozi svoje ideje o tem, kako inovirati ponudbo izdelkov in
storitev tega podjetja. Pojav je v zadnjem desetletju postal Siroko
uporabljena praksa, s katero Zelijo institucije preseci svoje omeji-
tve (Poesioidr., 2017). Raziskave so pokazale, da lahko sodelujoCi
predlagajo veliko svezih idej, ki brez tezav tekmujejo s tistimi, ki
se porodijo znotraj podjetja ali s pomocjo zunanjih strokovnjakov
— oz. te celo presezejo (Garaus idr., 2024).

Mnozicenje se kaze kot priro¢na resitev tezav, ki pestijo jezikoslov-
ce, ki se ukvarjajo z govornimi viri, vendar je ob tem nujna previdnost,
saj lahko zlahka pridobimo zavajajoCe ali napacne rezultate. Kljucni
izzivi rabe mnozicenja (Eskénazi idr., 2013) so povzeti v Tabeli 1:

Tabela 1: Kljucni izzivi rabe mnoZi¢enja

Koli¢ina informacij

Zagotoviti je treba zgolj klju¢ne informacije: dovolj, da lahko
govorci uspesno resijo nalogo, in ne prevec, da ne bi z navodili
vplivali nanje.?* To je Se zlasti pomembno pri spontanem govoru,
saj lahko govorci zaradi prevelike koli¢ine informacij svoj govor
(nehote) prilagodijo (napacnim) predvidevanjem, kaj se od njih
pricakuje, hkrati pa jih lahko prevec podrobna navodila odvrn-
ejo od sodelovanja, saj je razpon pozornosti v svetu digitalne
resni¢nosti izjemno kratek.

Homogenost mnoZic

Rezultati homogene mnozice obicajno niso tako kakovostni, kot
Ce je ta raznolika. Oinas-Kukkonen (2008) je ugotovil, da mnoZica
najboljse odloCitve sprejme takrat, ko se posamezniki znotraj nje
ne strinjajo in med seboj tekmujejo. Prevelika koli¢ina informacij
homogenost mnozice le Se poveca, prav tako pa tudi prevec ko-
munikacije med naro¢nikom in govorci oz. med govorci samimi.
Zaradi tehnike navzkrizne validacije oz. e imajo govorci dostop
do posnetkov drugih, lahko to povzroci efekt posnemanja, kar
mnoZzico ponovno homogenizira.

Razumna pri¢akovanja
glede delovne obreme-
nitve

Jasno mora biti, koliko ¢asa in napora posamezna naloga zahteva,
da prepre¢imo nezadovoljstvo sodelujogih. Ce bodo govorci (ne-
namerno) zavedeni, da naloga zahteva manj dela, kot ga dejansko
(Se zlasti, Ce je delo placano), bodo nalogo predcasno opustili in
sodelovanje (preko razlicnih komunikacijskih kanalov) odsvetovali
tudi drugim.

24 Raziskovalci in snovalci nalog za pridobivanje (dialoskih) govornih posnetkov uporablja-
jo razlicne metode, da bi v ¢im vecji meri zmanjsali svoj vpliv na govor sodelujocih. Ena od
moznosti je podajanje informacij v tabelaricni obliki ali s ¢im krajSimi spremljajocimi opisi.
Obstajajo pa tudi pobude, v katerih so navodila in vzor¢ne primere oblikovali govorci sami, da
bi tako zagotovili ¢im vecjo nepristranskost.
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Govorci pogosto prejmejo za svoje delo prenizko placilo, konéni
stroski pa so lahko celo visji kot pri tradicionalnih metodah, saj
poleg placila dodatne stroske predstavljajo razvoj vmesnikov oz.
spletnih platform in drugih resitev, odkrivanje namernega goljufan-
jaiin validacija kakovosti. Izkusnje kazejo, da pravni vidiki, povezani

Etiéno-pravni izzivi s socialno varnostjo, pokojninami in sindikalnimi pravicami, niso
vedno ustrezno upostevani. Poleg tega je govor tudi biometricni
osebni podatek, saj je govorca mogoce identificirati po glasu. Zato
zbiranje in obdelava govornih posnetkov zahtevata ustrezno prav-
no podlago (npr. privolitev, pogodbo ali zakoniti interes) ter uredi-
tev avtorskih in sorodnih pravic (Lindén idr., 2022).

Da bi prepredili oddajo posnetkov, ki so zaradi neustrezne uspo-
sobljenosti govorcev prenizke kakovosti ali so rezultat spletnih
Ustrezna usposoblje-  goljufov, ki iScejo hiter zasluzek (naklju¢no vnasajo odgovore oz.
nost govorcev in nad-  uporabljajo avtomatizirane robote), je smiselno implementirati
zor kakovosti neke vrste predhodno testiranje (preverimo npr. nekaj vzorcnih
posnetkov). Ce je Easovno in strodkovno to ugodneje, lahko neus-
trezne posnetke izlo¢imo tudi po tem, ko jih govorci Ze oddajo.

Zakaj sodelovati? Ali se sodelujoci Zeli nauciti nekaj novega, ga
pritegne igra, Zeli nekaj doprinesti ali preprosto prejeti placilo?
Motivacijski dejavniki so klju¢nega pomena, da govorec nalogo
izvede do konca in da se k sodelovanju kasneje tudi ponovno vrne.

Motivacija

MnoZi¢enje pa prinasa tudi Stevilne prednosti (Eskénazi idr.,
2013), kot so potencialno znizanje stroSkov pridobivanja govornih vi-
rov in posledic¢no povecan in tudi razsirljiv obseg podatkov. V naspro-
tju s tradicionalnimi metodami lahko nagovorimo mnozico zelo razno-
likih govorcev, saj nam omogoca lazji dostop do ljudi, ki bi jih bilo sicer
tezko dosedi. Kar se vprasanja eti¢nosti tiCe, prinasa mnozic¢enje nekaj
pozitivnih sprememb, med njimi neposredno sodelovanje med delo-
dajalci in delavci, ki ne vklju€uje posrednikov, v revnejsih drzavah pa
lahko pomeni vsaj nek vir prihodkov za posameznike v stiski.

2.3  Collect4NLP in Games-With-A-Purpose

Sodobni trendi rabe mnozi¢enja za pridobivanje podatkov na podro-
¢ju NLP med drugim vklju€ujejo tudi metodi Games-With-A-Purpose
(GWAP) in Collect4NLP. Tradicionalne platforme za mnozicenje, kot
sta Amazon Mechanical Turk in Clickworker,?®> zagotavljajo finan¢ne
spodbude za izvedbo nalog, GWAP pa udelezence pritegne z interak-
cijo preko privlacnih elementov igrifikacije. Ta pristop, ki podatke za

25 https://www.clickworker.com/
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NLP zbira med igranjem, se je pojavil po letu 2010, ciljno obCinstvo pa
so prakti¢no vsi, ki imajo dostop do ra¢unalnika in ki jih zanimajo igre.
Po drugi strani nedavna in Se ne Siroko uveljavljena metoda Collec-
t4ANLP pridobiva podatke preko spletnega resevanja nalog za ucenje
tujih jezikov, kar se kaze kot velik potencial za trajnostno zbiranje veli-
kih koli¢in podatkov s pomocjo ucecih se mnozic.

Metoda Collect4NLP predvideva, da ¢e lahko s pomocjo NLP po-
datkovnih baz samodejno generiramo naloge za ucenje tujih jezikov,
lahko v naslednji fazi reSene naloge kot »stranski ucinek« u¢ne dejav-
nosti uporabimo za izboljSanje teh istih baz podatkov. Uece se obrav-
nava kot jezikoslovce, na katere se kot na posameznike ne moremo
zanesti, vendar pa velika koli¢ina njihovih (potencialno Sumnih) od-
govorov na isto jezikovno vprasanje skupaj tvori statisticno zanesljive
reSitve, ki se priblizajo nivoju strokovnega znanja (podrobneje o mo-
drosti mnozic gl. v poglavju 2.1). Da zagotovimo kakovost podatkov,
potrebujemo robustne in zanesljive mehanizme zdruzevanja odgovo-
rov oz. odloCitev uc€ecih se, saj se nivoji njihovega znanja zelo razliku-
jejo. Mehanizmi zdruzevanja najbolje delujejo, ¢e so vhodni podatki,
ki jih pridobimo od mnozic, ¢im bolj preprosti. V Tabeli 2 si oglejmo
primerjavo med nekaj trenutno najaktualnejsimi metodami zbiranja
podatkov na daljavo po razli¢nih kriterijih (Lyding idr., 2022):

Tabela 2: Primerjava razli¢nih metod zbiranja jezikovnih virov na daljavo (Lyding idr., 2022)

Platfgr‘r'ne .za Games-With-A- CollectaNLP
mnozicenje Purpose
Financ¢ne nagrade za Zabavne interakcije, ki Gre za izkoris¢anje
vsako opravljeno nalo-  vkljucujejo elemente notranje motivacije?
go (HIT): obicajno od igrifikacije, kot so lest- ucecih se za izboljSanje
0,01 do 0,20 dolarjev vice najboljsih, hitrost, lastnih jezikovnih
L na nalogo, odvisno od napredovanje po nivojih  spretnosti. Bolj kot je
Motiviranje S . ) ; M B
R zahtevnosti. Vi§ja, kot in dodeljevanje znack. izkuSnja ucenja jezika
mnozic P o S -
je finan¢na spodbuda, Glede na mocno kon- privlacna in uspesna,
vi§ja je motivacija (Poe-  kurenco klasi¢nih vide-  vi$ja je motivacija.
sioidr., 2017). oiger je tezko ohranjati
zanimanje (Tondello idr.,
2016).

26 Angleskiizraz intrinsic motivation prevajamo kot notranja motivacija.
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Platforme za
mnoZicenje

Games-With-A-
Purpose

Collect4NLP

Platforme za mnozicenje
imajo vzpostavljene ob-
sezne uporabniske baze
in uCinkovite mehaniz-
me za promocijo nalog.
Vec kot polovica sodelu-

MnoZice sodelujejo tako
dolgo, dokler jih igre (oz.
jezikovne naloge z ele-
menti igricarstva) pri-
tegnejo. V tekmi z video-
igrami, ki so prvenstveno

Nagovarjanje mnozic
za uporabo celovitih
reSitev za uCenje jezika
z integriranimi pristopi
Collect4NLP temelji

na promociji stabilnih

Vkljuée- jocih naj bi s platformo namenjene zabavi in platform, ki svojim upo-
vanje sodelovala srednjerocno  imajo visje proracune, rabnikom kontinuirano
mnozic?’ oz. dolgorocno (od nekaj pomenito zaraziskoval-  zagotavljajo storitve,
mesecev do nekaj let). ce precejsen izziv. Tudi koristne zanje.
zelo (tehnic¢no) izpopol-
njene GWAP z obsezno
promocijsko kampanjo
sc¢asoma izgubijo upo-
rabnike in propadejo.
Ciljno obcinstvo so Namenjene so ves¢im Namenjeni so govorcem,
obicajno govorci, ki jim govorcem J1 ali J2. V¢a- ki se ucijo tujih jezikov
je izbrani jezik J1 ali sih vkljuCujejo usposabl- ali manj ves¢im govor-
ga kot J2 tekoCe govo- janje za novince, vendar  cem J1. Ker se po nivoju
Kakovost rijo. Za zagotavljanje le redko od sodelujoCih  jezikovnega znanja med

mnozi¢enja

kakovosti se pogosto
izvajajo predtestiranja
ali vmesna testiranja za
izkljucitev goljufov in
govorcev s pomanjklji-
vim znanjem.

zahtevajo vkljucitev v
proces predtestiranja.

seboj mocno razlikujejo,
je treba njihove dosezke
ves Cas profilirati, da
lahko pri zdruZevanju
podatkov odgovore
ustrezno uteZimo.

Stroski
mnozic¢enja

Zacetni stroski vzposta-
vitve platforme so precej
nizki. Vecina platform
sodelujoCim nudi pladi-
lo, nekatere, kot sta npr.
Zooniverse?® in Distribu-
ted Proofreaders?’, pa
se po principih obcan-
ske znanosti zanasajo na
motivacijo sodelujocih,
temelje€o na altruizmu
ali Zelji po pridobivanju/
izgradnji znanja.

Uporabniki sodelujejo
prostovoljno, vendar
moramo racunati na
visoke razvojne stroske
iger, saj ni veliko obsto-
jeCe infrastrukture. Nav-
kljub prosto dostopnim
repozitorijem, kot je npr.
PythonGamelibraries, ki
ponuja implementacijo
nekaterih Ze razvitih igri-
Carskih funkcionalnosti,
so zacetni stroski precej
visoki.

Zacetni stroski za razvoj
in integracijo metode
Collect4NLP so zaradi
novosti raziskovalnega
trenda Se zelo visoki, saj
tezko najdemo repozi-
torije z referenc¢no kodo.
Vendar pa naj bi bili v
primerjavi s platformami
za mnozicenje in GWAP
dolgoro€ni stroski nizji.

27 Angleskiizraz crowd Involvement prevajamo kot vklju¢enost mnoZice.

28

zooniverse.org/
29 Distributed Proofreaders (https://www.pgdp.net/c/) in LibriVox (https://librivox.org/), v sklo-

pu katerega prostovoljci berejo avdio knjige, sta del obseZnega projekta Gutenberg (https://

www.gutenberg.org/), ki omogoca brezplacen dostop do vec kot 70.000 e-knjig.
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Vsaka od navedenih metod ima, e se odlo¢imo zanjo, svoje pred-
nosti. Vendar pa je vzpostavitev spletne platforme reSitev, ki je za
raziskovalce, ki z zbiranjem jezikovnih virov na daljavo Sele zac¢enjajo,
najpreprostejSa, saj zaradi ze obstojecCe infrastrukture ne predstavlja
visokih razvojnih stroskov. Pri tem je seveda treba upostevati, da fi-
nancne nagrade pomenijo stalen vir stroskov, v nasprotju z GWAP in
Collect4NLP, ki dolgoroCno predvidevata bolj trajnostne in eti¢ne na-
¢ine sodelovanja mnozic.

3 Studije primerov dobrih praks

Opravili smo pregled domacih in tujih iniciativ ter platform za zbiranje
govornih podatkov na daljavo, s poudarkom na platformah za mnozi-
Cenje. Kot Ze omenjeno, se govorni viri za slovens¢ino trenutno zbirajo
znotraj tekoCega projekta PoVeIMo®° (gl. poglavje 2), kjer pa je vecina
doslej pridobljenih jezikovnih virov s podrocja pisnega, ne govorjene-
ga jezika. Za zapolnitev te vrzeli je kot del projekta LLM4DH3? vzposta-
vljen portal Govorjena slovenscina,® ki je namenjen zbiranju posnetkov
spontanega, vsakdanjega govora. Trenutno lahko govorci svoje govorne
posnetke oddajo tudi na globalni platformi Mozilla Common Voice, ki
zbira govorne vire v razlicnih jezikih, vendar zaenkrat le posnetke branih
povedi. V prvem Cetrtletju leta 2025 Mozilla Common Voice nacrtuje
uvedbo nove funkcionalnosti? — zbiranje spontanega govora, ki bo upo-
rabnikom omogocilo, da se na vprasanja odzovejo z lastnimi besedami.

Iniciative smo identificirali preko razli¢nih virov, vklju¢no s pregle-
dom znanstvene literature, spletnih strani in njihove sicersnje digitalne
pojavnosti. Izmed ve¢ kot 45 globalnih in nacionalnih, tako komercialnih
kot nekomercialnih projektov smo v skladu s kriteriji jezikovne razsirje-
nosti in Stevila govorcev izbranega jezika, vrste platforme, uporabljenih
tehni¢nih reSitev za pridobivanje posnetkov in namena zbiranja govornih
virov, vrste govora, Stevila in ciljnih skupin govorcev, medijske podpore
in nacinov motiviranja govorcev ter SirSe prepoznavnosti projekta tako

30 https://povejmo.si/

31 https://www.cjvt.si/llm4dh/

32 https://govorjena-slovenscina.um.si/

33 https://www.mozillafoundation.org/en/blog/common-voice-navbar-changes-and-sponta-
neous-speech/?utm_source=chatgpt.com
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v smislu nacionalnega pomena kot znanstvene potrebe po rezultatih,
identificirali tri uspeSne evropske projekte za zbiranje govornih virov, ki
jih lahko obravnavamo kot vzoréne primere dobrih praks za morebitno
implementacijo v slovensko okolje. Te iniciative so CorCenCC za zbira-
nje govornih virov za valizanski jezik, Anneta kdnet za estonski jezik in
Lahjoita puhetta za zbiranje govornih virov za finski jezik.

3.1 CorCenCC

CorCenCC (Corpws Cenedlaethol Cymraeg Cyfoes), tj. nacionalni korpus
sodobne valizans¢ine (Neale idr., 2017; Knight idr., 2021), je prvi kor-
pus, ki odslikava jezikovno rabo valizanscine v razli¢nih komunikacijskih
okolisCinah in kontekstih, Zanrih in jezikovnih razliCicah (regionalnih in
druzbenih) razli¢nih govorcev. Pri njegovi zasnovi je bil uporabljen pri-
stop »od spodaj navzgor, ki je razsiril obstojece zasnove dotedanjih
korpusov. Cilj projekta, ki je potekal od 2016 do 2020, je bila vzposta-
vitev obseznega korpusa z 10 milijoni besed, ki bi odslikaval jezikovno
rabo govorcev z vseh obmocij Walesa, vklju¢no z govorci valizanscine
kot drugega ali tujega jezika. Zbrati jim je uspelo vec kot 11 milijonov
besed, od tega 2,8 milijona besed v sklopu govorjenega jezika, od tega
v zasebnem kontekstu okoli 240.000 besed (Knight idr., 2020).

Zbiranje pisnih in e-virov je bilo osredotoceno na podatke, ki so hi-
tro in lahko dostopni. Ker pa govornih virov, tvorjenih spontano, ni bilo
v izobilju, je bilo treba poiskati nove in u€inkovite nacine za pridobiva-
nje posnetkov govorjene valizanscine. Ena od klju¢nih inovacij projekta
CorCenCC je bila zasnova jezikovnega korpusa, v vecji meri usklajena z
znacilnostmi spleta 2.0. Sledila je vzpostavitev sistema, ki generiranje
govorne baze omogoca neposredno govorcem samim; »v Zivo« in brez
posrednika. Intuitivna in k uporabniku usmerjena aplikacija, razvita v
sklopu projekta, je govorcem omogocila veliko bolj osebno izkusnjo,
saj jim je predala lastnisStvo in nadzor nad lastnimi posnetki (delovanje
aplikacije in posamezne funkcionalnosti so predstavljeni na Slikah 1 in
2). Tistim, ki so se prostovoljno odlo¢ili, da bodo podarili svoje posnet-
ke, ni bila ponujena nobena finan¢na nagrada.

Govorne posnetke so govorci lahko oddali preko mobilne aplikacije
(na platformah iOS in Android) ali z nalaganjem vnaprej posnetih po-
snetkov preko interaktivne spletne strani. Razvita mobilna aplikacija je
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bila ena izmed prvih tovrstnih aplikacij, ki je v prizadevanjih za uravno-
tezen jezikovni korpus sluzila kot dopolnitev bolj tradicionalnih metod
zbiranja podatkov. Govorcem je omogocala, da poleg svojih posnetkov
govora nalozijo tudi soglasja za njihovo uporabo in jih dopolnijo s po-
trebnimi metapodatki.>* Da bi v ¢im vecji meri dosegli zastavljene pro-
jektne cilje s podrocja vzoréenja, so morali novi govorci ob registraciji
na svojem uporabniSkem profilu vnesti precej podrobne metapodatke:
regije bivanja, ki so sooblikovale njihovo rabo valizanscine, druge konte-
kstualne dejavnike, ki so vplivali na njihov jezikovni razvoj, lastno samo-
oceno znanja valizans¢ine itd. S pomocjo tako izCrpnega profiliranja so
snovalci dosegli uravnotezenost in reprezentativnost korpusa.

Carrier = 153 PM - Carrier & 1:52 PM -
< Back
or "
C@”CC My Profile @r@ncc My Recordings
Female » Consent Recording.mda €
Male v

Other

Prefer not to say

Where do you live?

Cardiff O

Audio
RECORD

2 & O © B & D @& B

t ting: Loa Recordings

Slika 1: CorCenCC: Vnos metapodatkov na uporabniskem profilu in zaslon za pricetek sne-
manja (Neale idr., 2017).

V skladu s pravnimi in eti¢nimi vidiki izdelave korpusa je bilo
klju¢nega pomena zagotoviti, da so uporabniki aplikacije podali vsa
potrebna soglasja. Govorce so najprej preko celovitega opisa pro-
jekta seznanili z nacini uporabe podatkov, nato pa jih pozvali k od-
daji soglasja za vkljucitev posnetkov v CorCenCC in za njihovo rabo

34  Zasistematicen prikaz metapodatkov, ki so se zbirali, vklju¢no s primeri, gl. Knight idr., 2021.
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znotraj raziskovalne skupnosti. Govorci so soglasje morali oddati Se
pred postopkom registracije. Vsi govorci, ki so se pojavili na posame-
znem posnetku, so bili dodatno spodbujeni, da Se preden pri¢nejo s
snemanjem govora, posnamejo ustno privolitev za uporabo govorne-
ga posnetka.

14:29 wEm 1826 s @27 wEm 1628 wEm 1628 W

{ Back { Back Back

P Consent Recording... €

> Reconingimis @

cafe, at the pub etc.)

Atthe pub 100.00%

Who was involved? (tick all
that apply)

i~ > @ v .
B :

Family member(s) v

Slika 2: Zaslonski posnetki mobilne aplikacije CorCenCC (Knight idr., 2021).

Zbiranje govornih posnetkov je potekalo na dva nacina, in sicer
preko pridobivanja govorceyv, ki so jih posneli ¢lani projektne ekipe,
in s pridobivanjem individualnih govorcev, ki so posnetke v bolj za-
sebnih govornih polozajih nalozili preko mobilne aplikacije. Ker se
je izkazalo, da je pridobivanje slednjih predstavljalo velik izziv, so
za motiviranje in sploSno ozavesScenost o projektu uporabili razlicne
promocijske strategije, kot so oglaSevanje preko televizijskih in radij-
skih nastopov, prisotnost v druzbenih medijih, uporaba promocijske-
ga gradiva® in udelezba na lokalnih dogodkih, pomembnih za Valiza-
ne in valizanski jezik. Omenjene kampanje so sicer povzrocile veliko
zaCetnega navduSenja, vendar pa se to ni odrazilo v velikem Stevilu
oddanih posnetkov. Predvidoma so bili govorci zaradi majhnosti je-
zikovne skupnosti, ki ji pripadajo, nesorazmerno mocno zaskrbljeni,
da jih bo na posnetkih mogoce identificirati, Ceprav so Clani projek-
tne ekipe veCkrat obvescali o anonimnosti sodelovanja. Govorcem

35 Promocijsko gradivo je vkljuCevalo pisala, podstavke, letake in informativne broSure v veli-
kosti razglednice. Da bi pritegnili pozornost in sodelovanje mlajSih od 18 let, so oblikovali
neuradno maskoto.
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so pojasnjevali, da bodo posnetki pred vkljucitvijo v korpus ustrezno

anonimizirani, in sicer na enak nacin, kot bi bil anonimiziran prispe-

vek, ki bi ga zbrali jezikoslovci na terenu (Neale idr., 2017), (Knight

idr., 2020). Podatki so bili, kolikor je bilo mogoce, anonimizirani s

kombinacijo ro¢nih in avtomatiziranih tehnik. Z orodji za poizvedbo

se da poiskati oznake za anonimizirane podatke ali transkripcijske

konvencije, ki so bile uporabljene pri govornih podatkih. Za anonimi-

zacijo podatkov se bile uporabljene posebne oznake, npr.:

e osebna imena: <anon> enwgl </anon> - first male name
<anon> enwbl </anon> — first female name

- telefonske Stevilke: <anon> Rhif ffén </anon>

« e-postni naslovi: <anon> cyfeiriad e-bost </anon>

- osebninaslovi: <anon> cyfeiriad </anon>3¢

Kot navajajo Arhar Holdt idr. (2022) je anonimizacijo mogoce iz-
vesti na ravni metapodatkov z izpus€anjem avtorstva ali na vsebinski
ravni, kjer se odstranjujejo osebni identifikacijski podatki. Postopki
segajo od preprostega nadomescanja obcutljivih podatkov z enoznac-
nimi kodami do psevdonimizacije z genericnimi imeni. Pri pripravi go-
vorne baze Artur®” so bili na primer govorci, katerih govor je vkljucen
v bazo, oznaceni z anonimnimi kodami, ki ne omogocajo njihove iden-
tifikacije, njihovi osebni in kontaktni podatki pa niso javho dostopni.
Vse morebitne omembe osebnih imen in priimkov v samih posnetkih
so bile v postopku postprocesiranja anonimizirane z nadomestitvijo
glasu s piskom.

Kljucni stebri infrastrukture korpusa CorCenCC so ogrodje, ki pod-
pira zbiranje metapodatkov, interaktivha spletna stran in inovativna
mobilna aplikacijo za zbiranje govornih podatkov preko mnozicenja,
zaledna podatkovna zbirka za shrambo pregledanih podatkov in sple-
tni vmesnik, ki uporabnikom omogoca dostop do podatkov preko
spleta. Postopek zbiranja podatkov je predstavljen na Sliki 3.

36 https://corcencc.org/outputs/
37 https://www.clarin.si/repository/xmlui/handle/11356/1776
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Slika 3: Postopek zbiranja podatkov pri CorCenCC (Knight idr., 2021).

Izvedena je bila Studija uporabnosti, s pomocjo katere so bila
uporabniska orodja ocenjena ter predlagane usmeritve za izboljSave.
Ceprav je bila infrastruktura razvita za zbiranje govornih podatkov v
valizanscini, se lahko njena zasnova ponovno uporabi za podporo ra-
zvoju korpusov drugih manjSinskih ali tudi vecjih jezikov.

3.2 Anneta konet

Estonsko ministrstvo za gospodarstvo in komunikacije ter nacional-
na agencija za informacijske sisteme?® sta septembra 2022 lansirala
kampanjo Anneta konet oz. Podari govor,*® ki jo je financirala Evropska
unija — NextGenerationEU. Kampanja, ki je kot del estonske jezikov-
ne strategije 2021-2035 potekala po vsej drzavi, je bila namenjena
zbiranju spontanega govora, ki bi omogocil razvoj govornih tehnologij

38 Ministry of Economic Affairs and Communications (https://mkm.ee/en), https://www.ria.ee/
en

39 https://oecd-opsi.org/blog/estonians-donate-a-speech-preserving-language-and-driving-
digital-service-delivery/
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v estonscini (npr. razpoznavanje govora“®, glasovno upravljanje na-
prav ipd.) ter ohranjanju, razvoju in krepitvi jezika. Estonija je Zelela s
kampanjo opolnomoditi podjetja ter javne*! in raziskovalne institucije
za razvoj inovativnih resSitev, s katerimi bi govorcem estonscine, tako
domacim kot tujim, tako govorcem narecij kot tistim z okvaro vida ali
sluha, omogocCili boljSi in hitrejsi dostop do najsodobnejsih jezikovno-
tehnoloSkih storitev ter njihove implementacije v vsakdanje Zivljenje.
Samodejno podnaslavljanje se v oddajah estonske nacionalne televi-
zij ze uporablja, prizadevali pa so si izboljSati njegovo natancnost in
razSirjenost. S pomocjo metode mnozicenja so do aprila 2023 zbrali
veC kot 100 ur estonskega govorjenega jezika, ki je del odprtokodne
podatkovne zbirke.*?

Za zbiranje govornih posnetkov je bila uporabljena metoda
mnozi¢enja, in sicer so sodelujocCi lahko govor podarili preko (ta-
blicnega) racunalnika ali pametnega telefona (za prikaz gl. Sliko 4).
Donacijo govora so snovalci skuSali ¢im bolj poenostaviti — govo-
rec je moral zgolj obiskati spletno mesto, izbrati eno od vnaprej
dolocenih tem in priceti govoriti. Na voljo je imel tudi moznost, da
govori o temi po lastni izbiri. Pozvani so bili, naj se izogibajo bra-
nju ali navajanju besedil drugih avtorjev ter naj uporabljajo ¢im bolj
naraven in spontan govor, ki odraza njihovo vsakdanjo rabo jezika,
vkljuéno s slengovskimi izrazi. Prav tako naj ne bi razkrivali osebnih
podatkov o sebi ali svojih bliznjih. Omejitve Stevila posnetkov za
posameznega govorca ni bilo.*?

40 Z namenom podpore razvoju jezikovnih tehnologij za zagotavljanje resitev, primernih za so-
dobno estonsko druzbo, so Zeleli z zbiranjem novih jezikovnih virov povecati to¢nost razpoz-
navanja spontano govorjene estons¢ine (vkljuéno z narecji) s tedanjih 85 % na vsaj 91 %
(https://oecd-opsi.org/blog/estonians-donate-a-speech-preserving-language-and-driving-
digital-service-delivery/).

41 Sistem za razpoznavanje govora naj bi bil integriran v nacionalnega virtualnega pomocnika
Birokratt — orodje, ki temelji na umetni inteligenci in olajSuje komunikacijo z javnimi agenci-
jami (https://www.kratid.ee/en/burokratt).

42 Estonian Open Data (https://avaandmed.eesti.ee/).

43 https://www.kratid.ee/en/keeletehnoloogia-projektid; https://laecwador.ee/en/projekt/do-
nate-a-speech-campaign/
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Slika 4: Anneta kdnet: Prikaz nabora razpoloZljivih tematik in prikaz posamezne naloge.*

Kreativne ideje, uporabljene v promocijski kampanji, so nami-
ge Crpale iz resni¢nih Zivljenjskih situacij — zlasti situacij, v katerih
skuSamo v maternem jeziku posredovati glasovne ukaze pame-
tnim napravam. Marketinska sporocila so izpostavljala dolgoro¢ne
cilje projekta v smislu druzbenega napredka in ohranjanja narodne
identitete. V skladu s tem sta promocijsko kampanjo sestavljala dva
vsebinsko-vizualna sklopa: mlajSo populacijo so nagovorili z vidika
govornih tehnologij, ki omogocajo hitrejSe uvajanje glasovnih ukazov
v vsakdanje zivljenje (gl. zapis na pametnem telefonu na Sliki 5), k
starejsi ciljni skupini pa so marketinSko pristopili z vidika ohranjanja
maternega jezika.*® Zaradi Sirine ciljnega obc&instva, znotraj katerega
so posamezniki razli€no spretni pri upravljanju racunalnikov in pa-
metnih napray, sta bila posneta dva razli€na TV-oglasa. Prvi se je
osredotocal na uporabnost glasovnih tehnologij v vsakdanjem Zivlje-
nju, kot npr. med nabiranjem gob v gozdu, kjer nam lahko glasov-
ne tehnologije resijo zivljenje, drugi pa je izpostavil nacine, kako je
mogoce jezik ohraniti v danasnjem casu. Zaradi velikega poudarka
projekta Anneta kdonet na zbiranju narecnega govora, je radijski po-
snetek potekal v najbolj razSirjenem estonskem narecju, narecju Sa-
are. V objavah v druzbenih medijih so uporabili Sirok nabor estonskih

44 https://medium.com/digiriik/anneta-k%C3%B5net-cdb618d20279

45 Projekt Donate a speech lahko primerjamo z obdobjem estonskega prebujenja v 19. stoletju,
ko so sistematicno zbirali folkloro in pesmi, kar je prispevalo k vzponu nacionalizma, ki je
priblizno 50 let pozneje utrl pot do neodvisnosti. Danes, skoraj 150 let pozneje, se je Estonija
znasla v podobnem polozaju — govorno zbirko je mogoce uporabiti in implementirati v tehno-
logije, ki pomembno prispevajo k sodobni druzbi kot celoti (https://laecwador.ee/en/projekt/
donate-a-speech-campaign/).
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narecij in narec¢nih zvez, s ¢imer so jih skusali popularizirati, da ne bi
potonili v pozabo.*¢

Hei, Siiril

B <
A 4

Vabandust,
ma ei saa
M Suundu annetakdnet.ee platvormile ja
panusta eestikeelse kbnetehnoloogia
véljaarendamisse!

Slika 5: Anneta konet: Primer plakata, na katerem pise: Su haal on eriline = Vas glas je
poseben!, na zaslonu pametnega telefona pa: »Hej, Siril« »Zal mi je, ne razumem vas.«*’

3.3 Lahjoita puhetta

Leta 2020 in v zaCetku 2021 je na Finskem potekala Lahjoita puhetta
(Donate speech), ambiciozna kampanja za zbiranje digitalnih govor-
nih podatkov za akademsko in komercialno rabo, katere namen je bil
pospesitev razvoja aplikacij za finski jezik, temeljecih na jezikovnih
tehnologijah. Kampanjo je izvedla finska nacionalna radiotelevizijska
druzba Yle v sodelovanju s podjetjem Ilmastorahasto in Univerzo v
Helsinkih. Ceprav je bil prvoten cilj, tj. zbrati 10 000 ur govora, precej
ambiciozen, je izvajalcem kampanje v nekaj mesecih uspelo zbrati vec
kot 4000 ur govorjenega pogovornega jezika, tj. 220 000 govornih po-
snetkov vec kot 25 000 govorcev iz celotne Finske (Lindén idr., 2022).

Posamezne jezikovnotehnoloSke resitve v finsCiniso navoljo Zze ve¢
let (npr. govorne funkcije v izdelkih podjetij Apple in Google), a je bila
za izboljSanje storitev za koncne uporabnike potrebna zanesljivejSa

46 https://oecd-opsi.org/blog/estonians-donate-a-speech-preserving-language-and-driving-
digital-service-delivery/
47 https://laecwador.ee/en/projekt/donate-a-speech-campaign/
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podpora za obdelavo vsakodnevne, spontane fins¢ine. Mozilla Com-
mon Voice*® sicer ze od leta 2017 zbira govor na globalni ravni, vendar
zbira izklju¢no brani govor. Snovalci kampanje Lahjoita puhetta (Lin-
dén idr., 2022) pa niso zeleli usmerjati govorcev k rabi standardizira-
nega, prilagojenega govora, temvec so zeleli zbrati vsakdanji spontani
govor Cim vecjega Stevila govorcev, ki pripadajo ¢im bolj raznolikim
skupinam jezikovnih uporabnikov.*?

Ker vnos vseh metapodatkov ni bil obvezen, jih nekateri govorci
niso vnesli v celoti.®® Na osnovi metapodatkov, ki so bili vneseni, je bilo
ugotovljeno, da so priblizno tri Cetrtine posnetkov prispevale osebe,
stare med 20 in 60 let, od katerih jih je 70 % zenskega spola. Skoraj
polovica prispevkov je bila donirana v Stirih regijah, v katerih so naj-
vecja mesta na Finskem, vendar so posnetke prejeli tudi iz vseh pre-
ostalih regij. Materni jezik vecine darovalcey, tj. 95 %, je fins¢ina. Vec
kot dve tretjini posnetkov so prispevali studenti, upokojenci, ucitelji,
podjetniki, strokovnjaki in medicinske sestre (v padajo¢em vrstnem
redu glede na Stevilo prispevkov), preostanek pa predstavniki vec kot
30 drugih poklicev z razliénih druzbenih podrocij. Priblizno 62 % jih
je imelo visokoSolsko izobrazbo, 28 % pa srednjeSolsko. Dve tretjini
sodelujocCih sta za darovanje govora uporabili spletni vmesnik, le 20 %
jih je uporabilo aplikacijo za Android, preostali pa aplikacijo za iPho-
ne. Skoraj 90 % od vec kot 220.000 posnetkov traja od 10 sekund do
3 minut, v povprecju od 30 do 60 sekund, v skupni dolzini priblizno
4000 ur (Lindén idr., 2022).

Klju€ni izzivi pri nacrtovanju uporabniSkega vmesnika so bili 1.
izbrati najustreznejSe metode za pridobivanje spontano tvorjenega
govora, 2. pridobiti zaupanje govorcev, 3. zagotoviti uporabniku pri-
jazno izkusnjo ob hkratnem upoStevanju pravnih zahtev, ki jih je bilo
treba govorcem predstaviti na razumljiv nacin, 4. podpreti tehni¢no
ustrezne platforme, predstavitvene obrazce in vizualno-slusne povra-
tne informacije o poteku snemanja in kakovosti posnetkov. Govorci so

48 https://commonvoice.mozilla.org/

49 TIzpostavljeno je bilo, da so dobrodosle vse razli€ice govorjene finscine, tudi govor tujcey, ki se
fins¢ino ucijo kot drugi ali tuji jezik. Kljub temu je bila za razumevanje obvestila o zasebnosti
in navodil potrebna dolo¢ena raven znanja jezika (Lindén idr., 2022).

50 Vkljucena so bila npr. vprasanja o dialektoloSkem ozadju in osnovnih demografskih podatkih,
kot so starost, spol, materni jezik, kraj, v katerem oseba Zivi ali je bila rojena, ter njen poklic
in stopnja izobrazbe.
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posnetke lahko oddali preko spletisca ali mobilne aplikacije (na plat-
formi iOS ali Android), omogocen pa jim je tudi bil naknaden prenos
lokalno shranjenih posnetkov v oblak (v primeru slabe internetne po-
vezave), vendar vecji del sodelujocCih te funkcionalnosti ni potreboval.
Aplikacija za snemanje govora je prikazana na Sliki 6.

Po testiranju vec razlicnih idej za teme so se odlocili za preverjene
teme,®* s katerimi so preko krajsih videevy, slikovnega ali tekstovnega
gradiva skuSali privabiti govorce, da bi prispevali svoj govor z enim sa-
mim, za uporabo enostavnim gumbom za zacCetek in konec snemanja.
Kljub Stevilnim razpravam o tem, kako v projekt uvesti elemente igri-
fikacije, kot so primerjalne lestvice in timsko delo, je bilo na koncu v
projekt vkljuéeno zgolj obvescanje govorcev o skupnem casu govora,
ki so ga prispevali.

OLET LAHJOITTANUT:
X POISTU

&AHJOITA
UHETTA

‘ LAHJOITA 7/8 .
#paivanfilis
Naet videolla nelja kuvaparia. Kerro,
kumpi kuvista sopii paremmin
tamanhetkiseen mielentilaasi.
Video kéynnistyy Aanita-napista.

AANITA

00:00

Slika 6: Lahjoita puhetta: Prikaz aplikacije za snemanje govora — naloga za govorca.>?

51 Podjetje Yle je pripravilo okoli 40 ¢im enostavnejsih tem, katerih namen je bil navdihniti in
spodbuditi govorce. Poleg uvodne teme, namenjene vaji in validaciji, navajamo 12 najbolj
priljubljenih tem, s katerimi je bila zbrana skoraj polovica vseh posnetkov: moj najljubsi hisni
ljubljenec; kaj naredi dom prijeten; predmet, ki mi je pomemben; moje najljubse oblacilo; kaj
me jezi; moje odvecne stvari; kaj smo se naucili; moji nekdanji hisni ljubljencki; ko gledam
skozi okno; slikovna uganka; kaj sem jedel za zajtrk. Poleg tega so bili govorci pozvani tudi, da
lahko v svojem okolju govorijo, o cemer koli zelijo.

52 https://www.clarin.eu/impact-stories/donate-speech-digital-speech-database-boost-rese-
arch-and-innovation
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Da bi povecalo ozavescenost in spodbudilo ¢im vecjo udelezbo,
je podjetje YLE pripravilo lahkotno in zabavno marketin§ko kampanjo.
Izkazalo se je, da je bila prav ta, veckrat nagrajena kampanja klju¢na
za uspeh celotnega projekta.>® Posneli so humoristi¢ne oglase, v ka-
terih so splosSno javnost pozvali k oddaji govornih posnetkov (gl. Sliko
7).V Casu epidemije covida-19, poletiin jeseni leta 2020, so bili oglasi
predvajani med premori na kanalih nacionalne RTV, nekaj ponovitev
predvajanj oglasov je sledilo spomladi 2021.

Slika 7: Lahjoita puhetta: Zaslonska posnetka video oglasov.*

Tehni¢na kakovost govornih posnetkov je odvisna od ve¢ parame-
trov, vklju€no z izbiro ustreznega formata (priporocljivo je brezizgub-
no kodiranje, npr. .wav PCM), frekvence vzorcenja (priporocljivo 44,1
kHz) in bitne globine® (vsaj 16 bitov), ki vplivajo na razmerje signal/
sum (SNR)%¢. Za minimizacijo odmevov in ohranitev optimalnega SNR
mora biti mikrofon v neposredni blizini govorca, saj oddaljeno snema-
nje, npr. s telefonom na mizi, poveca prisotnost odmevov in zmanjsa
jakost signala. Snemanje naj poteka v akusti¢no nadzorovanem okolju
brez govora in Sumov v ozadju, pri snemanju v hrupnih razmerah pa je
treba izmeriti in dokumentirati SNR (Wieczorkowska, 2025).

Zaradi navedenih izzivov so snovalci iniciative Lahjoita puhetta iz-
kljugili moZnost snemanja diskusij z ve¢jo skupino udelezencev. Ceprav

53 Leta 2021 je nafestivalu Prix Europa, najvecjem tekmovanju za televizijske, radijske in splet-
ne produkcije v Evropi, izmed 684 prijavami iz 26 drzav prejela nagrado za najboljsi evropski
digitalni avdio projekt, razvita aplikacija pa je osvojila tudi nagrado za najboljSo mobilno stori-
tev ter castno omembo v kategoriji za najboljSo uporabo podatkov na finski gala prireditvi za
digitalne medije GrandOne (Lindén idr., 2022).

54  https://yle.fi/aihe/lahjoita-puhetta

55 Angleski izraz bit deepth prevajamo kot bitna globina.

56 Angleskiizraz Signal-to-Noise Ratio prevajamo kot razmerje signal/Sum.
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bi takSen pristop omogocal prosto, dvosmerno komunikacijo, bi hkrati
povzrocil Stevilne tehnicne zaplete, ki bi oteZili uporabnost posnetkov.
Vsi govorci bi morali biti zbrani v neposredni blizini enega mikrofona ali
pa razporejeni dovolj narazen, vsak s svojo napravo, da bi preprecili od-
meve in preglase v signalu. Poleg tega bi bilo treba v zalednem sistemu
sinhronizirati ve¢ signalov ali pa spremljati, kateri telefoni so snemali
razpravo z ve€ mikrofoni. Za ohranitev preprostosti so govorni signal za-
podatke o sistemu, vrsti telefona in razliCici. Metapodatki so omogocili
dolo¢ene popravke znotraj postprocesiranja, kot na primer izenaceva-
nje zvoka glede na vrsto mikrofona. Rezultati prvih naklju¢nih vzoréenj
in rocnih transkripcij, ki so jih opravili, so spodbudni, saj navkljub ob¢a-
snim Sumom na posnetkih, kot so govor v ozadju ali Sum vetra, dokazu-
jejo, da gradiva v povprecju ni tezje razpoznati kot predhodnih govornih
podatkov, posnetih v bolj nadzorovanih pogojih (Lindén idr., 2022).

Eden pomembnih vidikov kampanje Lahjoita puhetta so bile tudi
pravne zahteve v zvezi z varstvom osebnih podatkov v skladu z evrop-
sko in nacionalno zakonodajo o varstvu podatkov, predvsem Uredbo
(EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta o varstvu posame-
znikov pri obdelavi osebnih podatkov (GDPR, 2016). Pravna podlaga
za obdelavo osebnih podatkov v okviru projekta temelji na zakonitem
interesu. Opravljena je bila tudi ocena ucinka v zvezi z varstvom po-
datkov, ki je pokazala, da obdelava osebnih podatkov v okviru projek-
ta ni povzrocila velikega tveganja. V praksi so udelezenci prejeli dva
dokumenta: kratko izjavo z navedenimi pogoji sodelovanja, ki so jih
morali sprejeti, ter obseznejSi opis politike varstva podatkov, v kateri
je bil opisan nacin obdelave osebnih podatkov v kampanji in moznosti
za kasnejso odstranitev doniranih posnetkov govora, ¢e bi se za to po-
javila zahteva. Podatki so shranjeni na portalu Clarin, uporabniki pa so
o morebitnih omejitvah dostopa do podatkov obvesceni.

Dostopnost in nadaljnja uporaba govornih virov sta doloceni z li-
cencnimi pogoji. Sprememba obstojecih licenc lahko omogoci Sirso
rabo podatkov, vklju¢no s komercialno uporabo. To zahteva ponovna
pogajanja o licencnih pogojih, vendar ta pogosto niso izvedljiva, zlasti
kadar so govorni podatki Ze zbrani in licencirani pod strogo dolo¢enimi
pogoji (Lindén idr., 2022).
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4 Priporocila za pridobivanje posnetkov govorjene
slovenscine

Kot smo videli doslej, je pri nacrtovanju mnozic¢enja in drugih metod
zbiranja govornih virov na daljavo nujno uposStevati Stevilne dejavni-
ke, med njimi vsaj pravne in tehni¢ne, pa tudi finan¢ne in eti¢ne. Se
preden se bomo nekoliko podrobneje posvetili vsakemu od njih, si
oglejmo nekaj osnovnih informacij o izbranih primerih dobrih praks,
povzetih in strnjenih v tabelari¢ni obliki (gl. Tabelo 3):

Tabela 3: Izbrani primeri dobrih praks: osnovne informacije

Iniciativa  St. govorcev Obdobje  St.zbranihur Vrsta govora Stevilo Ciljne skupi-
izbranega  pridobivan-  /st. besed na posnetku govorcev ne govorcev
jezika ja govornih
virov
priblizno 2016-2020 vec kot 11 mi- pisni jezik, govorec govorci
900.000 lijonov besed, e-jezik in snema sebe razli¢nih sta-
govorcev od tega 2,8 govorjeni jezik ali sodeluje rosti, poklicev

- valizanscine®® milijona be- (preko aplika- v pogovoru in spolov iz

[2) sed v sklopu  cije so zbi- s prijatelji, razli¢nih

% govorjenega  rali spontan,  druzinskimi geografskih

%] jezika, od tega nenapisan Clani regij Wale-

S v zasebnem govor) sa, ucenci
kontekstu valizanscine
okoli 240.000 kot tujega
besed (Knight jezika
idr., 2020)

& priblizno september  ve€ kot 100 ur spontani go-  ni omejitve vsi odrasli

o 1.100.000 2022-april  govorjenega  vorjeni jezik (veCinomaen  govorci,

'S govorcev 2023 jezika govorec) tudi tisti, ki

g estonsgine®® estons&ino

£ govorijo kot

< tuji jezik

- priblizno leta 2020 220.000 vsakdanji, en govorec ¢im bolj

:g 4.700.000 invzacetku  govornih spontani raznolike

E govorcev 2021 posnetkov govor skupine

2 finscine®? — 4000 ur govorcev,

© govorjenega tudi uéencev

S, pogovornega fing¢ine kot

E jezika drugega ali

tujega jezika

57 https://corcencc.org/

58 https://www.gov.wales/

59 https://www.kratid.ee/en/projektid

60 https://www.stat.ee/en/news/population-census-76-estonias-population-speak-foreign-
language?utm_source=chatgpt.com

61 https://www.kielipankki.fi/donate-speech/

62 https://stat.fi/index_en.html
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Medijske kampanje, ki so vsebinski navdih ¢rpale zlasti iz razlic¢-
nih namenov zbiranja govornih virov, so bile tiste, ki so v najvecji meri
motivirale govorce, da so oddali posnetke svojega govora. Poleg teh
v Tabeli 4 navajamo Se nekaj drugih izzivov, ki so jih morali izvajalci

izbranih kampanj nasloviti.

Tabela 4: Izbrani primeri dobrih praks: izzivi, podpora in dostopnost

Medijska 5 v2
s . . iy Tehnicne reSitve
Iniciativa Namen zbiranja podporain 1zzivi PR Dostopnost
. zbiranja virov
promocija
jezikovne rabe TV-in radijski zagotavljanje spletna stran in korpus je licen-

v razli¢nih ko- nastopi, druzbe- uravnoteZenosti mobilna aplikaci- ciran pod Crea-
munikacijskih ni mediji, promo- in reprezen- ja, zaledna podat- tive Commons
okolis¢inah cijsko gradivo, tativnosti kovna shrambain Attribution Non
in kontekstih, udelezba na korpusa, saj z spletni vmesnik Commercial
zanrih ter regio-  dogodkih uporabo meto-  za kon¢ne upo- Share Alike 4.0
o nalnih in druzbe- de mnozicenja rabnike International,
& nih razli¢icah pridobivanje povezana pro-
3 najrazli¢nejsih posnetkov pote- gramska orodja
é govorcev ka spontano in pa pod Creative
sproti; zaskrbl- Commons CC-
jenost govorcev, BY-SA v4 (prosto
da bi bili prepoz- dostopna za upo-
nani rabo strokovnim
skupnostim in
posameznikom, ki
jih zanima jezik)®?
razvoj jezikovnih ~ TV- in radijski motiviranje go-  oddaja preko korpus je prosto
.g o tehnologij in oglasi, objave v vorcev, da odda- (tabli¢nega) ali dostopen in licen-
£ 3 pomo¢ pri oh- druzbenih medi- jo svoj govor racunalnika, pa-  ciran pod Creative
< = ranjanju eston-  jih, plakati itd. metnega telefona Commons (CC-
skega jezika BY)®*
pospesitev nagrajena izbor metode spletni vmesnik dostopno razis-

Lahjoita puhetta

razvoja aplikacij
za finski jezik,
ki temeljijo na

humoristi¢na
medijska kam-
panja je bila

jezikovnih tehno- klju¢na za uspeh

logijah

za pridobivanje
spontanega
govora; prido-
biti zaupanje
govorcev; zago-
toviti uporabniku
prijazno izkusnjo
ob hkratnem
upostevaniju
pravnih zah-

tev; podpreti
tehni¢no ustrez-
ne platforme;
zagotoviti kako-
vost posnetkov

za snemanje
preko (tabli¢nih)
racunalnikov,
mobilna aplikacija
za snemanje s pa-
metnimi telefoni

kovalcem, univer-
zam, inStitutomin
podjetjem za
namen jezikoslov-
nih in AI raziskav,
razvoj Al reSitev
ter visokoSolsko
izobrazevanje;
raziskovalcem na
voljo brezplacno,
za komercialno
rabo je predvi-
dena pristojbina
za kritje stroskov
obdelave®®

63
64

65

https://corcencc.org/outputs/
https://metashare.ut.ee/repository/browse/estonian-speech-corpus-donate-speech/
ef43652fd7d011ee957893764e77942db3e80cb9a896430ebbcf1877b491e36f/

https://www.kielipankki.fi/donate-speech/
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4.1 Nacrtovanje zbiranja govornih virov

Ko se odloc¢imo, da bomo zbirali govorne vire na daljavo, moramo naj-
prej definirati, kakSne vrste govora Zelimo pridobiti, kako in kateri go-
vorci lahko v ta namen sodelujejo. Obi¢ajno si raziskovalci govorjenega
jezika in jezikovnih tehnologij prizadevamo v analizo vkljuciti ¢im bolj
spontan govor v raznolikih komunikacijskih okolis¢inah in kontekstih,
pri Cemer si prizadevamo zajeti tako regionalno kot socialno obarvane
razliCice govora jezikovne skupnosti, ki jo raziskujemo. K sodelovanju
zato vabimo govorce, ki so glede na demografske kriterije med seboj
¢im bolj razli¢ni, pri ¢emer pa mora biti njihova porazdelitev glede na
spol, starost, izobrazbo, kraj bivanja ipd. ¢im bolj uravnotezena. Sno-
valci vseh treh analiziranih kampanj so govor zbirali tudi od (hemater-
nih) govorcev po vsem svetu, ki izbrani jezik govorijo kot drugi ali tuji
jezik. Govorne posnetke so lahko podarili ali preko (tablicnega) racu-
nalnika, s katerim so dostopali do interaktivne spletne strani, ali preko
mobilne aplikacije na pametnih telefonih (delujo¢e na platformah iOS
in Android). Pri nacrtovanju tehnic¢nih resitev je treba predvideti Se za-
ledno podatkovno shrambo in varnostno kopiranje.

Eno kljucnih vprasanj je, koliko govorcev naj bo vkljucenih na po-
snetku. V sklopu projekta CorCenCC so govorci preko aplikacije lahko
posneli svoj govor ali pa so sodelovali v pogovoru, za projekt Anneta
kdnet nismo nasli podatka, da bi snovalci v zvezi s tem navajali ka-
kSne posebne omejitve (ker je projekt Ze zakljucen, so nekateri podat-
ki tezje dostopni). Zanimivo pa je, da so pri projektu Lahjoita puhetta
identificirali ve€ tehni¢nih izzivov (gl. poglavje 3.3), na osnovi katerih
so sprejeli odlocitev, da na posnetku hkrati lahko sodeluje zgolj en go-
vorec. Ker je bila vrsta govora, izbrana v vseh treh vzorénih primerih,
spontani govorjenijezik (govorci so bili pozvani, naj ne berejo), je odlo-
Citev finskih raziskovalcev toliko bolj nenavadna, saj v dialoskih govor-
nih situacijah, ki potekajo v domacem okolju in trajajo dlje ¢asa, lahko
v vecji meri pric¢akujemo, da bo govorcem uspelo vsaj delno ubezati
pastem Labovega paradoksa (gl. 1. Uvod). Da bi kljub temu dosegli, da
bi bil govor ¢im bolj nepripravljen, so govorcem na zaslonih prikazali
krajSe naloge s slikovnimi in besedilnimi primeri, ki so funkcionirale
kot iztoCnice za spontane govorne odzive.
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Po sprejetju odlocCitve, kdo vse lahko sodeluje, moramo za izbrane
govorce nacrtovati zanje ustrezne naloge. To lahko dosezemo na dva
nacina: z zbirko razli¢nih nalog, med katerimi sodelujoCi sami izberejo
taksno, ki jim najbolj ustreza, ali pa s Clenitvijo dane naloge na manj-
Se gradnike, ki jih opolnomoci za izbiro konkretnih podnalog (Rutten
idr., 2017). Raziskave (Eskénazi idr., 2013) dokazujejo, da razélenitev
kompleksnejse naloge na ve¢ manjSih podnalog pri sodelujoCih po-
vecuje natancnost. Ugotovitev je v skladna s konceptom kognitivhe
obremenitve, ki pravi, da vec€ kot je vidikov, ki jih mora sodelujoCi pri
nalogi upostevati, slabSe bo opravil vsak posamezni sestavni del te
naloge. Ko nacrtujemo nalogo, skuSajmo kot nezainteresirani opazo-
valec ugotoviti njeno kompleksnost: katere odlocitve mora govorec
sprejeti, da bi opravil nalogo? Ali je mogocCe zahtevnejSe naloge raz-
deliti na ve¢ podnalog? KakSna so navodila za vsako od teh podnalog?

Ce Zelimo, da na$ projekt v mnoZici projektov, objavljenih na plat-
formi za mnozicenje, pozitivno izstopa, upostevajmo naslednje (Eské-
naziidr., 2013):

« Ime naloge naj bo privlacno. Naslov naj ¢im vec€ pove tudi ze o
sami vsebini naloge, s ¢imer dodatno vzbudimo zanimanje (na-
mesto oznacevanje govora lahko nalogo imenujemo oznacevanje
vsakdanjega govora dveh prijateljev).

« Naloga naj bo vizualno privlac¢na (ozadje, pisava, barva in drugi
graficni elementi). Gre za subtilen nacin, kako naredimo nalogo
privlacnejso od drugih.

- Vsaka naloga naj bo na enem zaslonu. Tako dosezemo, da se so-
delujo¢emu za dokoncanje naloge ni treba pomikati navzdol ali na
rob strani. S tem sporo¢amo, da naloga ne bo zahtevala dodatnega
¢asa za pomikanje po strani in bo zato videti krajsa in prijetnejsa.

V procesu nacrtovanja naloge moramo iskati ustrezno ravnotez-
je med zahtevnostjo naloge in tocnostjo pridobljenih podatkov. Po-
datkom, Se zlasti tistim, pridobljenim s pomocjo obcanske znanosti,
koncni uporabniki pogosto ne zaupajo, saj dvomijo o njihovi kakovo-
sti, natan¢nosti in zanesljivosti. Ampak Ce zaradi tega vztrajamo pri
metodah, ki zagotavljajo optimalne in to¢ne podatke, lahko s tem
paradoksalno povzro¢imo, da bo projekt za sodelujoCe postal prevec
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zahteven in posledi¢no neprivla¢en. Dodaten izziv, ki ga moramo na-
sloviti, je, da kon¢ni uporabniki dvomijo, da bodo podatki, pridobljeni v
sklopu prostovoljnega sodelovanja, dejansko tudi uporabljeni, zaradi
¢esar moramo biti pozorni, da rezultatov ne diseminiramo zgolj zno-
traj strokovne javnosti, temvec jih moramo na razumljiv nacin aktivno
predstaviti tudi SirSi skupnosti (npr. kako, kje in v kolikSnem obsegu
so bili rezultati dejansko uporabljeni). Gre za enega od klju¢nih dejav-
nikov, ki poleg eti¢nih vidikov (transparentnost, zaupanje, avtonomija
in vzajemno ucenje) projektom ob&anske znanosti zagotavljajo uspeh
(Rutten idr., 2017).

Namen, cilji in pricakovanja morajo biti sodelujo¢im jasno sporo-
¢eni na nacin, da se med akterji vzpostavita zaupanje in legitimnost.
Tipi¢no se govorni podatki zbirajo za namen podpore razvoju jezikov-
nih tehnologij in na njih temeljecih resitev, ki SirSi jezikovni skupnosti
olajsajo vsakodnevne aktivnosti, hkrati pa za namen proucevanja in
enakopravne vloge jezika v digitalnem okolju ter njegovi ohranitvi.

4.2 Usposobljenost govorcev

Vsi govorci niso ustrezno usposobljeni za opravljanje vseh tipov nalog.
TeZave nam kot nacrtovalcem in izvajalcem projektov mnoZicenja lah-
ko povzrocCi neidentificirano sodelovanje:

e robotov (bots),

- goljufoy,

« posameznikov, ki Zelijo zasluziti ¢im veC s ¢im manj vloZenega
napora, pri ¢emer jim kakovost opravljenega dela ne predstavlja
vrednote,

- govorcey, ki ne govorijo jezika, za katerega poteka zbiranje govora,

« mladoletnih in drugih govorcev, ki ne podajo soglasja za uporabo
posnetkov.

Ce platforma to dopuséa, lahko neusposobljene ali $kodoZeljne
udelezence izlo€imo s preverjanem ocen, ki so jih ze prejeli v pred-
hodnih projektih. Nivo usposobljenosti dobronamernih udelezencev
pa lahko preverimo tako, da predhodno opravijo vzoréni primer nase
naloge v manjSem obsegu — predtestiranje (Eskénazi idr., 2013). Crall
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idr. (2011) poudarijo pomen analize dejavnikov, ki vplivajo na kako-
vost podatkov v projektih obéanske znanosti. Opozorijo na razlike med
udelezenci glede na stopnjo predhodnega usposabljanja in izkusen;j,
opredeljenosti postopkov raziskovanja in rabe IKT-tehnologije, do-
kazejo pa tudi pozitivho vlogo uporabe ustreznih protokolov. Mlinar
(2021) dodaja pomen avtomatizacije odkrivanja napak in certificiranja
usposobljenosti udelezencev, ki dodatno pripomore k dolgoroc¢ni an-
gaziranosti prostovoljcev. Vendar pa zagotavljanje kakovosti podatkov
»ni nekaj, kar bi laike in SirSo javnost apriori diskvalificiralo oziroma iz-
kljuCevalo iz sfere znanstvenega delovanja; prej je to izziv za intenziv-
nejSe uveljavljanje ukrepov in protokolov, ki bi vodili k vecji kakovosti
podatkov in delovanja« (prav tam).

4.3 Navodila za snemanje

Ce govorcem ne podamo dovolj natan&nih in jasnih navodil, lahko njiho-

vo napacno razumevanje le-teh obCutno zmanjsa kakovost rezultatov,

dobljenih z mnozi¢enjem. Navodila morajo biti objavljena na vidnem

mestu, poleg tega je priporocljivo, da uporabimo ali predstavitveni vi-

deo ali organiziramo (spletne) delavnice. Nekaj dodatnih usmeritev:

« Zaénimo z jasnim opisom naloge: Ceprav je termin »transkrip-
cija« za vecino razumljiv, je pametno uporabiti besede, ki so ne-
dvoumne za ¢im vecje Stevilo ljudi. Navedli bi lahko: »Z besedami
boste zapisali, kar boste sliSali na zvocnih posnetkih.«

«  Zagotovimo zgolj kljuéne informacije: Dovolj, da lahko govorci
uspesno resijo nalogo, in ne prevec, da ne bi z navodili vplivali na-
nje, kar bi posledi¢no lahko vodilo do preve¢ homogene mnozice
(gl. poglavje 2.2).

¢ Razmislimo o mejnih primerih: Kaj storiti s posnetki, na katerih
bo veliko Suma? Kaj Ce bo na posnetku zgolj govor v tujem jeziku?
Premislek o tovrstnih mejnih primerih nam bo pomagal bolje razu-
meti naSo podatkovno bazo.

e Ponudimo &im veé primerov: Stevilo sodelujo¢ih s predhodnimi
izkuSnjami na podrocju pridobivanja govora je zelo omejeno. 1z-
kusnje kazejo, da je eden najucinkovitejsih nac¢inov za opis naloge
navajanje Stevilnih primerov.
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Za preverjanje, ali so govorci navodila ustrezno razumeli, lahko ti
izpolnijo vprasalnik, s pomocjo katerega ocenimo njihovo razu-

mevanje naloge (Eskénazi idr., 2013).

Prvotni projekti, ki so za pridobivanje govornih virov uporabili

mnozicenje, so se soocali s povsem banalnimi izzivi, kot so navedeni
spodaj:

Posnetek ne vsebuje zvoka.®®

Govorec ne uporablja mikrofona/sluSalk oz. te niso ustrezno
prikljucene.

Previsok ali prenizek nivo zvoka.

Visoka raven hrupa iz okolice.

Neupostevanje navodil (Eskénazi idr., 2013).

Zato je priporocljivo, da Ze takoj na zaCetku preverimo, ali avdio

zares deluje:

Govorce prosimo, da poslusajo svoj posnetek in ga odobrijo zgolj,
Ce je zvok slisen.

Validiramo naklju¢ne posnetke in govorcem sproti posredujemo
povratne informacije.

Oblikujemo Cim bolj razumljiva in nedvoumna tehni¢na navodila.

Zacetniki, ki niso vajeni interakcije s platformo za pridobivanje go-

vornih posnetkov, pomenijo svojevrsten izziv. Ce je informacij premalo
in so navodila znamenom, da ne bi z njimi vplivali na govor, preskopa,
se lahko zgodi, da govorci podani scenarij zgolj glasno preberejo, kot
se je to zgodilo v primeru eksperimenta, ki ga je izvedel MIT (Eskénazi
idr., 2013). Navodila za nalogo, objavljeno na platformi MTurk, so mo-
rali zaradi napacnih odzivov govorcev veckrat dopolniti in popraviti.
Koncna razliica je vidna na Sliki 8:

66 Lane s sodelavci (Eskénaziidr., 2013) je v procesu postprocesiranja odkril, da je priblizno 10

% izjav, ki so jih pridobili z mnozicenjem, neuporabnih. Za testiranje zvoka so zato kasneje
razvili reSitev, ki je za testiranje zvoka predvidela, da so uporabniki najprej ustno resili pre-
prost matematicni problem.
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IRKQZ7CCZEUTIB L] * Bl

| Imberact with an experimentsi faght reservation dilogue system from MIT
Requester: 5L5 Acount Raward: $0.10per HIT  WITs Available: 11  Duration: 15 minutes
| Qualifications Meguirnd: Location is US.

Exampde. | need a fight from ... 1.." Hold to talk
The scenario for this HIT:
Mok io ‘ settings.
balow Our Wlcome to the MIT air travel planning systemn. How can | ' scording
help you? Replay Last Recording
for creating an Enerwy.

You want to visit your parents, but work ]
‘weekends. You want to fly from Kansas | . o
City o Providence, RI, leaving earty on
Monday and retuming somelime on
Friday so you do not miss any work.

NOTE: Do NOT read tha sconano verbatimi
((Dore Y Gvn )

Slika 8: Prikaz vzorcnega HIT, kot ga vidi izvajalec na MTurk (Eskénazi idr., 2013).

4.4  Financni, pravni in eti¢ni vidiki

Govorci so pogosto zaskrbljeni, da bi bili na posnetku prepoznani, zato
je nujno, da pridobimo njihovo zaupanje in zagotovimo anonimizacijo
(gl. poglavje 3.1). Dimenzija eti¢nosti je Se posebej kljuéna pri vpra-
Sanjih zasebnosti®” in rabe osebnih podatkov, zaradi ¢esar se morajo
prostovoljci od vsega zaCetka strinjati s predvideno uporabo pridoblje-
nih podatkov, da bi dosegli transparentnost in dolgoro€no zaupanije.
Vsak posnetek govora je namrec¢ biometri¢ni osebni podatek, ker
je govorca po govoru (npr. intonacija, tempo, barva glasu ...) mogo-
¢e identificirati.®® 1z tega izhaja, da za vsakega govorca na posnetku
po GDPR (2016) potrebujemo podlago za obdelavo osebnih podatkov
(praviloma gre za osebno privolitev, izpolnjevanje pogodbe ali zakonit

67 Vprasanju zasebnosti se je treba pri mobilni obcanski znanosti Se intenzivneje posvetiti kot
sicer, saj imamo opravka z obcutljivejimi podatki. IP-naslovi in gibanje sodelujocih lahko raz-
krijejo njihov domaci ali sluzbeni naslov. Se zlasti previdni moramo biti pri deljenju slikovnega
in zvoCnega gradiva, ki lahko razkriva osebne podatke (Rutten idr., 2017).

68 »Biometrijske ukrepe ureja Zakon o varstvu osebnih podatkov (Uradni list RS, $t. 163/22;
ZVOP-2) ... ZVOP-2 ureja biometrijske ukrepe v ¢lenih od 81 do 84 (4. poglavje II. dela
zakona). Obdelava biometri¢nih osebnih podatkov v nasprotju z dolo¢bami tega poglavja
ZVOP-2 je prepovedana.« Informacijski pooblas€enec RS. Prijava biometri¢nih ukrepov. In-
formacijski pooblas¢enec Republike Slovenije, www.ip-rs.si/varstvo-osebnih-podatkov/ob-
veznosti-upravljavcev/prijava-biometrijskih-ukrepov/.
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interes). Ce obdelava govornih posnetkov temelji na privolitvi posa-
meznika, mora biti ta podana na nedvoumen nacin in jasno lo¢ena od
ostalega besedila. Privolitev mora vsebovati informacije o upravljavcu
osebnih podatkov, namenu zbiranja, obsegu podatkov, ki se bodo ob-
delovali, ter o dostopnostiin javni objavi govornih posnetkov. Prav tako
mora vsebovati navedbo, komu bodo posnetki dostopni in s kakSnim
namenom. Posameznik ima pravico, da privolitev kadar koli preklice.
Ob vzpostavitvi portala za zbiranje govornih posnetkov je treba objavi-
ti tudi izjavo o varstvu osebnih podatkov.

Posnetki vsakdanjega spontanega govora praviloma ne izpolnju-
jejo pogojev za avtorska dela, kot definira avtorsko delo Zakon o av-
torski in sorodnih pravicah (ZASP, 1995, 5. ¢len), namre€ niso »indivi-
dualne stvaritve s podrocja knjizevnosti, znanosti in umetnosti, ki so
na kakrSen koli nacin izrazene«. Avtorsko zasc€itena govorna dela so
na primer govori, pridige, predavanja, medtem ko vsakdanji govor ni
tipi¢en predstavnik takih del. Iz razlogov previdnosti je sicer mogoce
urediti prenos morebitnih avtorskih ali sorodnih pravic, vendar pa mo-
ralnih avtorskih pravic ni mogoce prenesti, saj so v skladu z dolo¢bami
ZASP (1995, 70. ¢len) neprenosljive. Zaradi navedenega je bolj smi-
selno, da govorci podajo izjavo, da na posnetkih ni njihovih avtorskih
ali sorodnih pravic oziroma sorodnih pravic tretjih oseb ter da posnet-
ki ne predstavljajo avtorskih del.

Kar se placila tie, bi nas moralo voditi nacelo »pay enough or not
pay at all« (placaj posteno ali ne placaj ni¢). Ta precej radikalna pred-
postavka temelji na dejstvu, da se motivi za sodelovanje pri prosto-
voljnem ali plaanem delu pri veéini ljudi zelo razlikujejo.® Ceprav se
sliSi protislovno, lahko naknadno zagotavljanje finan¢nih spodbud za
nalogo, za katero placilo sprva ni bilo predvideno, uspesnost izvedbe
te naloge zgolj zmanjsa. Poleg viSine placila je pomembno tudi, da s
placilom ne odlasamo in da posnetek zavrnemo le, ¢e smo prepricani,
da je krivda za napako res govorceva. Za vzpostavitev trajnostnega in

69 Povprecna visina placila, ki je po nekaterih raziskavah 1,38 dolarja na uro, je za zahodne
standarde precej nizka. Ker pa je demografija delavcev zelo raznolika glede na drzavljanstvo,
starost, izobrazbo in dohodek, domnevamo, da na odlocitev za sodelovanje vplivajo tudi drugi
motivacijski dejavniki, ne le takojSnje placilo (Garaus idr., 2024). Gre za pogosto vprasanje na
podroc¢ju mnozicenja, in sicer, ali in v koliksni meri viSina placila vpliva na kakovost opravlje-
nih nalog. Ker je vprasanje precej kompleksno, bi se mu bilo v prihodnje smiselno podrobneje
posvetiti.
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stabilnega modela imamo torej na voljo dve moznosti: 1. poSteno pla-
¢ilo, z moznostjo prilagoditve glede na dosezeno kakovost, 2. spod-
bujanje sodelovanja brez finan¢nih nagrad, kot je to znacilno za sode-
lovalno znanost’ ali Games-With-A-Purpose, kjer nalogo nacrtujemo
nalogo tako, da bo sodelujo¢im dovolj zanimiva in jo bodo zeleli resiti.

Eticne smernice, ki jih je treba upostevati, ¢e se kot nacrtovalci

odlo¢imo, da bomo govorcem za njihovo delo nudili placilo (Eskénazi
idr., 2013; Quinn in Bederson, 2011; Gneezy in Rustichini, 2000):

transparentnost: urna postavka in rok izplacila naj bosta znana
vnaprej (ne zamujajmo z izplacili);

spostovanje €asa: optimizirajmo naloge tako, da bo ¢as za opra-
vljeno delo ¢im bolj u€inkovito porabljen;

ustrezna delovna obremenitev: nasa pricakovanja glede delovne
obremenitve govorcev morajo biti razumna in jasna;

jasna pri¢akovanja in objektivna validacija kakovosti: sode-
lujoCe pogosto skrbi, da bodo v primeru zavrnitve posnetkov iz-
gubili ¢as, porabljen za nalogo. Da bi omejili njihovo skrb, jasno
definirajmo izloCitvene kriterije, ki morajo temeljiti na vnaprej
znanih objektivnih merilih. Na primer: Pregledali bomo 10 % od-
danih posnetkov. Ce bo ve¢ kot 50 % vasih validiranih posnetkov
neustreznih, bomo zavrnili vse. S tem bomo izlo€ili tudi goljufe.;
takojsnje povratne informacije o kakovosti in moZnost pritoz-
be: Bodimo azurni ter govorcem zagotovimo vpogled v zavrnjeno
delo.

zagotovimo kontekst naloge: pojasnimo kontekst naloge in njen
namen;

omejimo anonimnost: narocnikom anonimnost omogoca, da
nekaznovano zavrnejo ustrezno opravljeno delo, govorcem pa
goljufanje.

Pri obravnavi etic¢nih vidikov moramo nasloviti Se vprasanje iz-

klju€enosti posameznih skupin, saj lahko preveliko zanasanje na nove
tehnologije privede do izkljuCitve tistih udelezencey, ki do teh tehno-
logij nimajo dostopa (Rutten idr., 2017).

70 Angleskiizraz collaborative science prevajamo kot sodelovalna znanost.
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4.5 Validacija kakovosti

Zagotavljanje kakovosti posnetkov, ki jih pridobimo na daljavo, je v
nasprotju s snemanjem v studiu ali na terenu, zahtevnejSe, saj sa-
mega procesa snemanja ne moremo neposredno nadzorovati. Pozor-
nost moramo zato usmeriti k iskanju nacinov, da bi tveganja za neka-
kovostne posnetke ¢im bolj zmanjsali. Ker je zagotavljanje ustrezne
kakovosti pri zahtevnejSih nalogah vecje, je priporocljivo, da komple-
ksnejSo nalogo razdelimo na ve¢ podnalog, ¢eprav to pomeni ve¢ ad-
ministrativnega dela in koordiniranja (gl. poglavje 4.1). Nadzor kako-
vosti lahko sicer izvajamo pred, med ali po tem, ko udelezenci opravijo
naloge, vpeljava validacije pa navkljub dodatnim stroSkom zagotavlja,
da je delo udeleZencev validirano na veljavni podlagi in da v ¢im vec;i
meri izloCimo pomanjkljive rezultate (Eskénaziidr., 2013), (Rutten idr.,
2017).

PRED ODDAJO: Udelezencevo usposobljenost za kakovostno
opravljanje dela lahko preverimo preko nalog, ki jih je opravil v prete-
klih projektih, ali njegove uspesnosti pri reSevanju vzorénih primerov
za aktualno nalogo. Na ta nacin preverimo tudi njegovo razumevanje
navodil in izlo¢imo goljufe.

MED ODDAJO: Za ocenjevanje kakovosti lahko uporabimo sple-
tno filtriranje. Druga moZnost je t. i. zlati standard, kar pomeni, da
ustrezne resitve vnaprej podajo strokovnjaki (slednji obi¢ajno opravijo
cca. 10 % nalog). Kakovost rezultatov udeleZzencev nato primerjamo z
zlatim standardom.

PO ODDAJI: Tudi v tej fazi lahko uporabimo zlati standard. Na-
slednja moznost je medsebojna primerjava rezultatov udelezencev. Ta
pristop temelji na predpostavki, da vecina udeleZzencev ustrezno resi
nalogo, zato lahko npr. preko glasovalne sheme, na kateri vecina ude-
leZencev razen nekaj izjem glasuje isto, na osnovi visokega odklona
od povprecja identificiramo goljufe ali posameznike, ki niso ustrezno
usposobljeni. Tretja tehnika nenadzorovanega pristopa pri nadzoru
kakovosti je vpeljava druge skupine, katere naloga je, da pregleda in
oceni rezultate dela prve skupine. Ena od moZznosti je tudi navzkrizna
validacija med govorci samimi, pri cemer moramo paziti, da posledic-
no ne prihaja do posnemanja, ko govorci sami reSujejo nalogo.
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4.6 Promocija in motivacija

Da bi spodbudili zanimanje obanov za kontinuirano sodelovanje v
projektih, ki predvidevajo prostovoljno sodelovanje pri projektih s po-
dro€ja razvoja znanosti ali osebno angaziranost, je smiselno vkljugiti
lokalne teme. Pri dolgotrajnih projektih si namre¢ moramo prizade-
vati, da dlje ¢asa obdrzimo iste prostovoljce, saj zaradi vec izkusen]
zagotovijo zanesljivejSe podatke. Nuditi jim moramo organizacijsko
podporo, npr. azurno odzivanje na vprasanja (helpdesk) in vzpostavi-
tev spletne skupnosti. Z ve€anjem zahtevnosti nalog lahko doseZzemo,
da te dolgorocno ohranijo privlacnost tudi za posameznike, ki so na-
prednejsi in bi sicer lahko prekinili sodelovanje zaradi navelicanosti.
Za zagotovitev uspesnosti projekta je treba sistemati¢no raziskati naj-
ustreznejSe motivacijske dejavnike glede na razlicne ciljne druzbene
skupine in v skladu s tem nacrtovati komunikacijski nacrt, pri promo-
cijskih aktivnostih pa upostevati dejstvo, da bodo aktivneje sodelovali
obcani, ki opravljajo poklice, vsebinsko povezane s tematiko projekta
(Rutten idr., 2017).

Pri vseh treh izbranih primerih, CorCenCC, Anneta kdnet in Lahjo-
ita puhetta, motivacija za sodelovanje ni izhajala iz finan¢nih nagrad,
temvec so govorci sodelovali prostovoljno, k ¢emur so jih v najvec;i
meri spodbudile uspeSne medijsko podprte promocijske kampanje
in vkljucevanje humorja. To potrjuje Se ena uspeSna evropska kam-
panja zbiranja govorjene nizozemscine, Sprekend Nederland (Van
Leeuwen idr., 2016), kjer so dokazali, da medijski dogodki, v katerih
je omenjeno pridobivanje govora, povecujejo koli¢ino podatkov, ki
jih udelezenci prispevajo. Stevilo gledalcev medijskega dogodka, ki
so ga analizirali, je priblizno 180.000, vklju¢no s spletnimi ogledi po
oddaji. Stevilo udeleZenceyv, ki jih je ta medijski dogodek spodbudil
k sodelovanju, je bilo ocenjeno na 3000, kar pomeni, da je okoli 1,6
% gledalcev po ogledu TV-oddaje sprejelo odlocitev za sodelovanje.
Oglasi in medijski nastopi v analiziranih projektih CorCenCC, Anneta
konet in Lahjoita puhetta so izpostavljali dvoje: po eni strani prizade-
vanje raziskovalne skupnosti za enakovreden status izbranega jezika v
sklopu zgodovinsko prelomnega trenutka razvoja umetne inteligence,
na kateri temeljijo reSitve, kot so razpoznavalniki govora, prevajalniki,
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pogovorni agenti in klepetalniki, kot tudi skrb za ohranitev narecja ali
nacionalnega govorjenega jezika. Pridobili so SirSo podporo drzave in
akademskega okolja, brez Cesar pri pridobivanju govornih virov sicer
ne bi bili tako uspesni.

5 Zakljucek

V prispevku smo se osredoto ili na pridobivanje izklju¢no govornih
virov, ki so zaradi varovanja osebnih podatkov in avtorskih pravic,
pravice do zasebnosti in dejstva, da gre za biometri¢ni podatek, ki
spada med obcutljive podatke, posebej zahtevni za pridobivanje
in obdelavo. Poleg pravnih vidikov moramo raziskovalci biti pozor-
ni tudi na neizogiben pojav Labovega paradoksa, zaradi katerega je
izjemno zahtevno zbirati spontani govor, kakrSnega bi govorci upo-
rabljali v zasebnih situacijah, ko niso opazovani, ¢e vemo, da ga lah-
ko analiziramo zgolj s sistemati¢nim opazovanjem ob upoStevanju
demografske uravnotezenosti in drugih komunikacijskih dejavnikov.
Glavna pomanjkljivost, ki smo jo opazili pri analiziranih projektih
CorCenCC, Anneta kdnet in Lahjoita puhetta, je v tem, da so govorci
ve€inoma oddajali kratke posnetke govora enega samega govorca,
kar zmanjSuje verjetnost, da bi bil govor na posnetkih zares spontan
in avtenticen.

Pri na€rtovanju platforme za pridobivanje govornih virov moramo
razmisliti o nacinih, kako pri govorcih vzbuditi zaupanje, da bo njihovo
sodelovanje anonimno?, ter kako nalogo oblikovati na nacin, da bo
dovolj privla¢na in enostavna, vendar ne prevec dolgocasna, da bi od-
vrnila zahtevnejSe uporabnike. Navodila za snemanje morajo biti jasna
in nedvoumna, pred, med ali po oddaji posnetkov pa moramo nacrto-
vati tudi validacijo kakovosti.

Brez tega, da bi bili projekti pridobivanja govornih virov na daljavo
na nacionalni ravni prepoznani kot projekti v javnem interesu in zato
podprti z obseZznimi medijsko podprtimi kampanjami, ne moremo

71 Cerezultati projekta niso sami po sebi ob&utljivi biometriéni osebni podatki, lahko priznavanje
avtorstva zgolj profesionalnim, ne pa tudi obcanskim raziskovalcem, pomeni namerno
izklju€evanje. Pri projektih obcanske znanosti je zato pomembna skromnost profesionalnih
raziskovalceyv, ki se izraza v priznavanju prispevka vseh sodelujocih ob&anskih raziskovalcev z
njihovo vkljucitvijo v seznam avtorjev pri objavi rezultatov (Mlinar, 2021), kar zanje predstavlja
dodatno obliko priznanja.
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realno priCakovati, da bomo v omejenem ¢asovnem obdobju lahko
zbrali veliko koli¢ino govornih posnetkov. Celo ¢e projekte spremljajo
intenzivne promocijske aktivnosti, trajajo ti zgolj omejen Cas, po tem
pa usahnejo. Enako zahtevno kot pridobiti govorce za sodelovanije, je
dolgorocno ohraniti njihov interes za sodelovanje.

Jezik je namrec Ziv organizem, ki se spreminja tako, kot se spre-
minjajo druzba in ljudje, ki ga govorijo. To je Se toliko bolj o&itno pri
govorjenem jeziku, ki ga uporabljamo za nase vsakodnevno delo-
vanje, zaradi Cesar se zbiranje govornih virov nikoli ne konca. Raba
govorjenega jezika se od pisnega pomembno razlikuje, in Sele ka-
kovostni govorni viri nam omogocajo, da ucinkovito analiziramo nje-
gove foneticne, fonoloske, prozodi¢ne in dialektoloske znacilnosti.
Raziskati in zapisati bi bilo treba slovnico govorjene slovenscine ter
sistematicno raziskati leksikalne, pragmati¢ne in diskurzne pojave,
kot so diskurzni oznacevalci ter govorna dejanja, v spontano tvorje-
nem govoru.

V prispevku smo se dotaknili Stevilnih izzivov, ki jih pred raz-
iskovalca postavlja nacrtovanje in izgradnja portalov in mobilnih
aplikacij za izgradnjo obseznih govornih baz, a klju¢ni dejavnik za
uspeh katere koli tovrstne pobude je motiviranje govorcev, da se
sploh odlocijo, svoj govor posneti in oddati. Razumevanje razli¢nih
motivacijskih dejavnikov, ki pri ob&anskih raziskovalcih spodbudi-
jo namen za sodelovanje, je zato temelj oblikovanja strategij, pri-
lagojenih za zbiranje govorjenega jezika od razli¢nih demografskih
skupin in v razliénih funkcionalnih pojavnostih (Rutten idr., 2017),
(Lyding idr., 2022). Zaradi pomanjkanja raziskav, ki obravnavajo mo-
dele za motiviranje govorcev k oddaji posnetkov govora, tako na do-
maci kot mednarodni ravni, bi bilo smiselno to podrocje v prihodnje
podrobneje raziskati.

Zahvala

Prispevek je nastal v okviru raziskovalnega projekta ARIS Temel)-
ne raziskave za razvoj govornih virov in tehnologij za slovenski jezik
(J7-4642).
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The role of citizen science in crowdsourced collection of
speech resources in Slovenian

Speech resources of adequate quality are crucial for the development of
speech technologies and spoken language research, but they are still scarce
in the field of spontaneously produced spoken Slovenian due to the complex-
ity of collection. The production of speech corpora and databases is costly,
which is why researchers are increasingly recognizing the potential of citizen
science. By leveraging crowdsourcing and other methods, it enables the effi-
cient remote collection of large amounts of speech data. In this paper, we dis-
cuss the key factors - technical, financial, legal, ethical and motivational - that
need to be considered when designing a sustainable and scalable system for
speech acquisition. Based on a literature review, analysis of existing methods
and global initiatives for collecting speech resources, we provide recommen-
dations suitable for implementation in the Slovenian context.

Keywords: speech resources, speech acquisition, citizen science, crowdsourc-
ing, spontaneous speech, spoken Slovenian
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